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У Ч Е Н Ы М И К О Н С Т Р У К Т О Р А М , 
ИНЖЕНЕРАМ, ТЕХНИКАМ И РАБОЧИМ, 
ВСЕМ КОЛЛЕКТИВАМ И ОРГАНИЗАЦИЯМ, 
ПРИНИМАВШИМ УЧАСТИЕ В С О З Д А Н И И 

А В Т О М А Т И Ч Е С К О Й С Т А Н Ц И И « Л У Н А 9» 

И ОСУЩЕСТВЛЕНИИ МЯТНОЙ ПОСАДКИ НА ЛУНУ 
Дорогие товарищи, друзья! 
Нашей Советской Родиной вписана новая замеча-

тельная страница в историю освоения космоса. 3 фев-
раля 1966 года впервые в истории осуществлена мяг-
кая посадка на Луну автоматической станции 
сЛуна-9». С поверхности извечного спутника Земли 
успешно начаты первые радиотелевизионные переда-
чи. Осуществление мягкЬй посадки на Луну — это вы-
дающаяся победа советской науки и техники, являю-
щаяся после запуска первого искусственного спутни-
ка Земли, первого полета человека в космос, первого 
выхода космонавта из корабля важнейшим этапом в 
освоении космоса. * 

При решении проблемы мягкой посадки на Луну со-
ветским ученым и конструкторам пришлось идти не-
проторенным путем, решать совершенно новые для 
космической техники вопросы. И сегодня мы с радо-
стью и гордостью можем оповестить весь мир, что со-
ветские люди в упорном творческом труде справились 
и с этой сложнейшей задачей. 

Знаменательно, что этот научный подвиг совершен 
в канун XXIII съезда КПСС — исторического события 
в жизни нашей партии и всего советского народа. 

Центральный Комитет Коммунистической партии 
Советского Союза, Президиум Верховного Совета 
СССР и Совет Министров СССР горячо поздравляют 
ученых и конструкторов, инженеров, техников и рабо-
чих, коллективы и организации, принимавших участие 
в разработке, создании, запуске и обеспечении полета 
автоматической станции «Луна-9», всех, кто своим 
самоотверженным трудом сделал возможным новое 
важнейшее достижение космонавтики — мягкую по-
садку автоматической станции на поверхность Луны. 

Слава советскому народу-герою, народу-творцу, на-
роду-преобразователю! 

Да здравствует Коммунистическая партия Совет-
ского Союза — вдохновитель и организатор всех на-
ших побед на благо Родины, во имя торжества комму-
низм?!  

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ПР13ИДИУМ СОКТ 
КОМИТЕТ ИРХОвНОГО МИНИСТРОВ 

КПСС СОВЕТА СССР СССР 

СЛАВА ДЕРЗНОВЕННЫМ! 
Сбылось мента человечества. 

Гений советского народа вновь 
удивил мир. Наша гЛуна-9* при-
лунилась. Какое необычайное со-
бытие! 

ДеяНиям советского человека 
воистину нет пределов. Слава но-
вому человеку, слава еео могу-
ществу! 

Сергей КОНЕНКОВ, 
народный х у д о ж н и к СССР 

• 
Это торжество всей советской науки 

Как инженер и ученый я могу 
с разных сторон оценить. велико-
лепие того, что произошло на на-
ших глазах. Впервые в мире осу-
ществлена посадка аппарата, сде-
ланного гением человека, на дру-
гое небесное тело. Подвиг совет-
ской науки и техники, открыв-
ший возможность непосредствен-

ного изучения Луны, положил 
начало еще более удивительным 
достижениям, свидетелями и уча-
стниками которых мы будем 

Хочется сказать от всего серд-
ца: эксперимент с еЛунОй-9» — 
»то подарок нашей науки XXIII 
съезду КПСС 

с. вольокович. 
аиадемнн 

ФАНТАСТИКА СТАНОВИТСЯ ЯВЬЮ 
Рукоплещу выдающемуся до-

стижению советской науки и тех-
ники, приближающему тот исто-
рический момент, когда нога че-
ловека ступит на поверхность 
Луны. 

Если раньше писатели, худож-
ники, композиторы пытались {

 4 

плотить в своем творчестве И 
освоения человеком Луны, то »то, 

естественно, не выходило за пре-
делы мечты и фантазии. Уверен, 
что- новый эксперимент значи-
тельно приближает тот момент, 
когда далекая Луна станет ре-
альным местом действия наших 
симфоний, песен, книг. 

Р д д к т Щ Е Д Р И Н , 
секретарь правления 

Союза композиторе» СССР 

Поел* успешного завершения мягкой посадки 
на поверхность Луны со 'станцией «Луна-9» уста-
новлена надежная радиосвязь. 4 февраля со стан-
цией было проведено четыре сеансе радиосвязи 

общей продолжительно^ью 3 часа 20 минут, 
Во время этих сеансов со станции получе-

на телеметрическая информация, которая под-
твердила нормальное ^функционирование ее 

Сообщение ТАСС 
бортовых систем. По команде с Земли 4 февраля 
в 4 часа 50 минут по московскому времени стан-

ция «Луна-9» начала обзор лунного ландшафта и 
передачу его изображения на Землю. 

Получаемая со станции информация обрабаты-
вается и изучается. 

Успешное выполнение программы станцией 
«Луна-9» является результатом последовательно-
го выполнения намеченного плана исследования 
Луны. 

Очередные сеансы радиосвязи со станцией 
«Луна-9» будут происходить 4 февраля с 1В часов 
30 минут и 5 февраля с 4 часов по московскому 

времени. 
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дожника фантаста Андрея Соколова Рисунок 

П О З Д Р А В Л Я Ю ! 
Несколько дней назад >то бы-

ло только мечтой. А сегодня со-
ветская автоматическая станция 
передает радиосигналы из райо-
на Океана Бурь. Мы стали свиде-
телями безграничных возможно-
стей человеческого разума. Впер-
вые за всю историю мира до 
нас доносится голос Луны. 

Хочется поздравить создателей 
первой лунной станции, осущест-
вившей мягкую посадку. — уче-
ных. конструкторов и рабочих с 
великой победой Советского Сою-
за. Теперь ясно, что недалек тот 
день, когда мы услышим с Луны 

Г*АЛЕКСАНДРОВ. 
народный артист СССР 

• 
е одно начало 

X'. у доступна все. 
> *ЩЩТ пе, , 

человека. А это свбытив, 
которое вызва.ю восхищение во 
всем мире. — не просто научный 

а нечто более значитель-
ное. Это — качественно новый ры-
вок в тайное тайных, новая важ-
нейшая ступень в освоении кос-
моса. 

Да. Луна перестает быть об»-
ектом, которым увлекались толь-
ко влюбленные и позты. Сегодня 
мы видим первые результаты ска-
зочного поиска ученых. И пони-
маем. что зга только начало. На-
чаю осуществления еще одной 
мечты человечества. 

Слава' советскому Человеку — 
первооткрывателю, уверенно ша-
гающему по зтому пути! С радо-
стью мы думаем о том, что пер-
вые вести с Луны идут по марш-
руги: Океан Вурь — СССР! 

Натан РЫБАК 
КИЕВ. (По телефону.) 

ПРЕСС-КОНФЕРЕНЦИЯ 
ПО ЦЕНТРАЛЬНОМУ 

телевидению 
В Москае, на Центральном сту-

дни телевидения. 4 февраля со-
стоялась пресс-конференция, по-
священная беспрецедентному науч-
ному аисперименту — мягкому 
при ууненню советской автоматиче-
ской станции В пресс-конференции 
приняли участие ученые — астро-
номы и геофианки, инженеры н 
космонавты. Здесь состоялся инте-
ресный равговор о природе естест-
венного спутника Земли, о полета* 
к Луне, нынешних н будущих. 

(ТАСС) 

Весь мир приветствует новое выдающееся достижение советской на-
уки и техники. Зарубежные газеты под крупными заголовками сооб-
щают о мягкой посадке на Луне советской автоматической станции 
гЛуна-9», печатают комментарии, высоко оценивающие это событие. 
Советский Союз открыл новую страницу в истории изучения космоса— 
таков лейтмотив всех высказываний, 

Ф Р А Н Ц И Я . Агентство Франс 
Пресс: Этот успех является но-
вым важнейшим этапом на пути 
первой посадки экипажа с людь-
ми на Луну. 

Директор Национального центра 
по космическим исследованиям 
Робер О б и н ь е р : Хотя этого и 
ожидаем е Один прекрасный день, 
тем не менее этот подвиг совер-
шенно выдающийся. 

« Ю м е н и т е » ; Советский С о ю з 
пфрьым вывел не орвиту искусст-
венный спутник, первым отправил 
в космос человека, п е р в ы м пос-
лал в космический полет женщину, 
первым достиг лунной поверхно-
сти н сейчас п е р в ы м добился плав-
ного прилунения. 

«Пари-жур»: Советский С о ю з 
добился сенсационного успеха. 

С Ш А . Вице-президент С Ш А Гу. 
борт Хэмфри, являющийся также 
председетелем Национального со-
вета по аэронавтике и исследова-
нию космического пространства: 
Это достижение является важ-
ным техническим шагом на пути 
к дальнейшему раскрытию тейн 
космосе. Я а особенности поздрав-
л я ю советских р у ю а м и т е л е й и 
специалистов с проявленной вы-
д е р ж к о й и настойчивостью а до-
стижении этой цели — Луны. 

•НьМ-Яорк геральд т р и б ю т : 
Триумф «Луны-9» — это ноеое 
блестящее достижение СССР. 

•Нью-Йорк тайме»: Советский 
С о ю з стал пионером а исследова-
нии Луны. Успешная посадка и 
информация, переданная « Л у -
ной-*», будут неоценимой а пред-
стоящих полетах человека на Лу-
ну. 

к о Л Г А Р М Я . «Отечествен фронт»: 
Эта победе — чудесный салют 
X X I I I съезду КПСС, партии, начер-
тавшей вселенские маршруты. 
Добрея, о к р ы л я ю щ а я весть на-
полнила наши сердца искренней 
радостью. Она на может не радо-
вать всех тех, кому д о р о г о дело 
мира и прогрессе. 

«Труд»: На лунной поверхно-
сти поввился первый земной раэ-
ведчик. Весь мир слуиимт его 
сигналы и преклоняется перед та-

лантом и силон духа тех, кто его 
создал и запустил. И сделали это 
советские люди! 

ЮГОСЛАВИЯ. Видный югослав-
ский физик, депутат Союаной 
скупщины С Ф Р Ю п р о ф е с с о р Дре-
гиша Иванович: Новая замеча-
тельная победа советской науки 
— большая радость не только для 
советского народа, но и д л я всех 
прогрессивных людей земли. Сде-
лан еще один отважный и дера-
кий шаг а глубины Вселенной, пе-
р е ч е р к н у т о еще о д н о «белое пят-
но» в молодой науке об исследо-
вании космических пространств, в 
исследованиях ближайшего спут-
ника нашей планеты — Луны. Х о -
чется от души, от асего сердце 
поздравить советских ученых, 
всех советских л ю д е й с этой слав-
ной победой! Думается, недалек 
тот день, когда человек ступит не 
поверхность Луны. У в е р е н : это бу-
дет советский человек! 

ЯПОНИЯ. Государстаенный ми-
нистр, начальник научно-техниче-
ского управления Сиокнти Узхара: 
М я г к а я посадка на Луме совет 
ской автоматической станции и 
установление радиосвязи Л у н е — 
Земля — это великий подвиг че-
ловечества, и а п е р в у ю очередь 
Советского Союза. М н е хочется 
выразить глубочайшее уважение 
Советскому С о ю з у и поздравить 
его с успехом. 

ГДР. Д и р е к т о р Физико-техниче-
ского института н е м е ц к о й А к а д е -
мии наук профессор Роберт Ром-
пе: Сердечно поздравляю совет-
ских ученых с у с п е ш н ы м заверше-
нием большого научного экспери-
мента — осуществлением мягкой 
поседки станции «Луна-9» на л у н -
н у ю поверхность. М ы не сомневе-
лись, что Советский С о ю з п е р в ы м 
добьется такого успехе. Теперь 
м о ж н о ожидать сенсеционных со-
общений, кесающихся лунной п о -
верхности. 

АНГЛИЯ. « Д е й л и экспресс»: 
М я г к а я посадка является подлин-
н ы м техническим т р и у м ф о м . Те-
оретически русские м о г у т послать 
человека на Л у н у у ж е сейчас. 

Т ГОВОРИТ ЛУНА... 
ЛУНА всегда привлекала Янн-

мание астрономов, но ;так 

Наш корреспондент С, Дра 
взяла интервью у доктора 
математических наук профе* 
Н. А. КОЗЫРЕВА. 

как значительных внешних 
нений они на ней не наблюЛли, 
надолго установилось ПрсДное 
мнение: все внутренние процес-
сы там давно заглохли. 

некоторые уч&ые 
замечали, что иа Луне *го-

кк-т 
ОДНАКО 

замечал . 
то происходит: с ее поверхности 
исчез, например, кратер Линнея, 
изменился вид кратера Месм| 31. 
Другие оспаривали это утвержде-
ние, н обоснованно: вид и» 
поверхности Луны зависит 01 
ловий освещения ее Солит 
состояния земной атмосфер» 

На основании многолетник 
блюдений мы пришли к вые 
что не может быть мертвых 
мических тел. Даже такое 
тело, как Луна, должцо обл« 
внутренней анергией. № 
времени признавали уже, что го-
рообразование на Луне евпцано 
с вулканическими изверженными. 

Эту гипотезу нам удалось под-
твердить документально. 

Внутренние процессы на Луне 
продолжаются.Этр. подтвержда-
ют теперь и радиоастрономы. 
Наблюдения за радиоизлучением 
Луны, сделанные горьковскнми 
учеными, руководимыми профес-
сором В. Троицким, в последнее 
время дают некоторое представ-
ление о природе верхнего слоя 
ее поверхности. Оказалось, что 
вещество в верхнем двадцати-
метровом слое Луны находится 
в сильно пористом состоянии и 
не может быть пылью. Из расче-
тов следует, что на больших глу-
бинах температура планеты до-
стигает 1 ООО градусов. 

Всего этого в телескоп не уви-
дишь. Телескоп позволяет судить 
о «деталях» Луны лишь с точно-
стью до ста метров. Но и толь-
ко методами спектрального ана-
лиза и радиоастрономии всех 

тяйи Луны не постигнешь. Толь-
ко аппаратура, находящаяся не-
посредственно на поверхности 
нашего спутника, позволит нам 
окончательно разгадать ее тайны. 
И вот пора этого неслыханного 
научного эксперимента наступила. 

3 февраля советская автомати-
ческая станция «Луна-9» осуще-
ствила мягкую посадку в районе 
Океана Бурь н передает первую 
научную информацию. 

Прямая радиосвязь «Луна — 
Земля» поможет раскрыть мно-
гие секреты нашей ближайшей 
космической соседки. Ученых ми-
ра давно волнует вопрос, каков 
грунт Луны; твердый или мяг-
кий? От этого зависит скорость 
посадки н выбор места. 

Далеко не безразлично для 
первых посетителей Луны и ее 
сейсмическое состояние — необ-
ходимо прослушать ее «пульс», 
зарегистрировать хоть одно луно-

трясение и выявить его возмож-
ные очаги. 

Очень интересно и важно ис-
следовать то, что подразумевает-
ся под «лунной атмосферой». 
Даже мнкрометеориты, падаю-
щие на поверхность Луны с 
большой космической скоростью 
{атмосфера их не тормозит), 
представляют большую опас-
ность для космонавта. 

Изучение данных, переданных 
автоматической станцией, приве-
дет к тому, что Луна в значи-
тельной степени утратит свой 
ореол таинственности. С этой ми-
нуты Луна начнет служить все-
му человечеству. 

Можно не сомневаться — че-
ловек будет щедро вознагражден 
за это смелое вторжение. Перед 
нами раскроется новый Мир. В 
новом всегда будут неожиданно-
сти. и такие, которых не может 

предвидеть самая смелая фанта-
зия человека. 

Мы. астрономы, давно мечтаем 
построить обсерваторию на Луне. 
Мы находимся на дне воздушно-
го океана. Астрономические на-
блюдения с Земли затруднены.— 
они ведутся через толщу земной 
атмосферы, которая постоянно 
«волнуется». Изображения Пла-
нет в телескопе тоже колеблются, 
и это мешает рассмотреть детали 
на их поверхности. 

Воздушный океан атмосферы 
поглощает рентгеновские и уль-
трафиолетовые лучи, а если ка-
кое-нибудь небесное тело излуча-
ет именно эти лучи, мы даже не 
подозреваем о его существова-
нии. Лунная обсерватория, избав-
ленная от атмосферных помех, 
оснащенная новейшими прибора-
ми — радиоэлектронными аппа-
ратами. поможет астрономам уви-
деть много нового, шире распах-
нет перед ними ворота Вселенной. 

Плененная космонавтами, гео-
логами и астрономами. Луна ста-
нет со временем и первой проме-
жуточной пассажирской станцией 
межпланетных путешественников. 

шшвшшяЫшшшяшшя 

ТВОРИТЬ ВО ИМЯ НАРОДА 
Эдуардас МЕЖЕЛАПТИС, 

председатель появления 
С о ю » писателей Л и т в ы 

• ааяэи с подготовив» и X X I I I съааду КоимуннстнчееиоЯ партии Со-
ветского Союза «Литературная газета» обратилась и руководителя» рее-
пувлииансни* писательсиик организаций с просьбой рассказать о ря-
бого, которую проводят а эти предсъездовские дни творческие союзы, 
Поделиться планами, новыми замыслами. 

Сегодня мы публикуем беседу с Э. Межелайтисом. 

^ Д У М А Ю . В 

бы 
му, 

в Вильнюсе состоялся съезд 
литераторов республики. И ес-
ли нратно охарактеризовать ра-
бочую атмосферу нашей писа-
тельской организации, то сле-
довало бы сказать так: наша 
творческая деятельность, твор-
ческая активность тесно свя-
заны с задачами коммуни-
стического строительства, с 

тельский тоЫ С Д Д 1 ^ р т а и н р м человека 

произведении 
каждого писателя, какую 

он нн избрал для себя те-
всегда должен содержаться 

ответ на главные вотросы жц:>-
ЛИ, современности Творческой 
самоотдачей, углубленным вни-
манием к актуальным пробле-
мам деГ.егвнгелнюпи каждый 
ил нас поверяет сеСя. свой унса-

даиина. борца за будущее. 
Я хотел бы остановиться на 

некоторых аспектах нашей твор-
ческой практики в этот пред-
сьеадовскнй период. 

Непосредственный контакт с 
читателями, живой обмен мне-
ниями. конференции, встречи, 
беседы... Встречи писателей с 
читательской аудиторией — а 
число их сейчас, а 

ХХШ съезда партии, значитель-
но увеличится — довольно убе-
дительно покалывают, как выро-
сли духовные запросы наших 
современников, обогатились их 
эстетические вкусы. 

Знаменательны интерес на-
ших литераторов к образу чело-
века сегодняшнего дня, стремле-
ние открыть в нем черты твор-
ца, деятеля, борца за новое и 
прекрасное, покорителя космоса. 
Сегодня мы от всей души При-
ветствуем творцов замечатель-
ных межпланетных кораблей. 
Луна теперь ближе и милей на-
шему сердцу! 

Писатели Литвы отдают все 
свои с иды делу родной литера-
туры 

Только что закончил новую 
работу А. Беляускас. В своем 

«Каунасском романе» писатель 
решает проблему нравственного 
совершенствования человека, 
дает широкую картину социаль-
ной жизни последних лет. Чув-
ством роста — и поэзии, и са-
мого поэта, и всей нашей жиз-
ни — пронизан только что вы-
шедший сборник стихов А. Мал-
дониса «Растут деревья». Ду-
маю, что это символичное назва-
ние оправдано. Интересно по 
своим раздумьям о нашем вре-
мени и человеке новое произве-
дение Ю Марцинкявичюс* поэ-
ма «Стена». Мир молодого по-
коления, его стремления, воз-
вышенные порывы, воспитание 
характера в условиях социали-
стического преобразования дей-
ствительности — в центре вни-
мания М. Слуцкиса. создавшего 

сценарий по своему роману 
«Лестница в небо». Творческая 
группа Литовской . киностудии 
у<ке приступила к работе. Мне 
кажется очень важной работа 
над созданием фильма а пла-
менном поэте-гражданине Вита-
утасе Монтвиле. Творческий 
коллектив — сценарист В. Ог-
нев н молодые режиссеры А. 
Араминас и Г. Карка — рабо-
тают напряженно, чтобы их 
фильм вышел на экраны к от-
крытию XXIII съезда партии. 

На днях были объявлены ре-
зультаты конкурса на лучшее 
произведение, посвященное мо-
лодежной тематике. Конкурс 
этот проводили ЦК комсомола 
Литвы и Союл писателей рее-
публики. Я рад назвать имена 
победителей этого конкурса — 

наших писателей А. Бернотаса, 
В. Даутартаса н В. Петкявичю-
са. 

И еще об одном мероприятии 
нашего союза мне хочется ска-
зать. Собственно, даже Яе сов-
сем верно этим суховатым сло-
вом — мероприятие — назы-
вать целый цикл вечеров, 
встреч, посвященных юбилей-
ным торжествам в честь зачи-
нателя литовской пролетарскбй 
поэзии Юлюса Янонкса. Это 
юбилейное торжество мы по 
праву можем назвать праздни-
ком дружбы — слово о Яноии-
се, воспоминания о нем, его 
стихи зазвучат в Литве, Моей-
ве, Ленинграде, Воронеже... 

Съезду партии мы посвящаем 
•тот праздник дружбы в честь 
поета-коммуинста. 

ШГ «у<„ , 
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Ч  

Тихоном 3 февраля открылась 
февральская сейме Комитета по 
Ленинским гтреаИММ I ' области 
литц^гуры а иШВтва при Сом-

работами, прос 
кинофильмы, п 
нителей и муз 
дениа, вмдвин 

комите-
1ИСЯЫММ, 

кфнческнми 
кктакли а 

ают непол-
на произве-

на --отийвнг 

За дальнею околицей. Фото В. Полунина (Москва) 

Ленинской премия. 
После изучат»* материалов об-

суждение и дискуссий по кандида-
турам будет олубляиоаак список 
соискателе* Ленинской премия 
1966 года, оставленных для уча-
стия а, конкурсе. 

Л Ж ' (ТАСС) 

Из далекого зауральского го-
родка в редакцию пришло пись-
мо... В нем рассказывалось о фак-
тах. из ряда вон выходящих. 
В Зауралье выехала писательница 
Ё. Ржевская. 

У ИСТОКОВ этой тяжелой 
истории — опечажа. В пе-
редовой статье районной 
газеты «За изобилие», вы-
ходящей в городе Куртамы-

ше, была пропущена буква, иска-
зившая смысл фразы. 

Сотрудники редакции заяв-
ляли «а собрании, что впредь 
никогда не допустят ошибок. 
С тем же выступил и кор-
ректор Доорыдин. Но в редак-
ции Имелся еще один корректор» 
он 9яЯ «дзое моложе Добрыдина, 
но с большим опытом работы по 
этой специальности •— Нина Ас-
тафьева. Она сказала, что спе-
цифика корректорской работы не 
позволяет давать заверения в том. 
что впредь ни единой ошибки не 
будет... 

Прошло уже больше двух лет, 
а Нйне Астафьевой все еще не 
могут этого забыть. 

— Так выступить! И в при-
сутствии секретаря райкома! 

Покидая собрание, тогдашний 
секретарь райкома Дудки н бро-
сил роковую фразу: «Корректор, 
видно, осознал, а о девушке это-
го не снажешь». 

Астафьева была уволена ре-
дактором В. Тихоновым за опе-
чатку, допущенную в газете не 
по ее вине. 

Так началось беззаконие. Но 
ведь стоит только начать... 

Списав на Астафьеву ошибку, 
показалось резонным и убрать ее 
с глаз долой — из города. А за-
одно на ее жилплощадь вселить 
метранпажа, ютившегося с семь-
ей в редакции. 

— Отдавай ключи. — потребо-
вал редактор. А услышав возра-
жение: «Квартира не редакцион-
ная», — пригрозил: — Добром не 
отдашь, с а ш придем. 

И пришли во главе с председа-
телем горсовета, когда Нина Ас-
тафьева была э отъезде. 

Понимали ли эти люди, что с 
той мипуты, как они взломали 
дверь, они превратились в ба-
нальных яравонарушителей. ко-
торых должен покарать закон? 
Нет, яе понимали, в этом я убе-
дилась, разговаривая с ними. А 
то, что действовали ойй в инте-
ресах-Человека, нуждавшегося в 
жилплощади, и вовсе, как им ка-
жется. придавало их налету не-
кий филантропический смысл. 

Но бесчинство есть бесчинство. 
Люди рылись в вещах, в письмах 
и фотографиях. Сейчас трудно 
установить, кто именно это сде-
лал. — ведь комната оставалась 
открытой. — сюда подбросили бу-
тылки из-под водки. Заходите и 
смотрите. Это ли не притон! 

Так возникла аргументация 
беззакония. 

Если девушке двадцать лет. 
если она живет одна и на свою 
беду привлекательна. примет-
на, очернить ее в Курта мыше. 
как оказалось, не так уж трудно. 

А ведь еще недавно в коллек-
тиве были самого лучшего мне-
ния о своем молодом сотруднике: 
трудолюбива, культурна, скром-
на. Хороший корректор, ус-
пешно выполняет литературные 
задания. Ее очерки публико-
вались в газете. Выло ясно, что 
она человек способный, что ей 
надо учиться, Л намеревались 
послать ее на факультет журна-
листики. 

И все пошло прахом. Нина 
Астафьева оказалась непригод-
ной к работе и сомнительного по-
ведения. Уволена. выселена, 
скомпрометирована! 

Она обращалась к председате-
лю горсовета, к прокурору,— ее 
и слушать не хотели, твердили 
об одном: о ее якобы плохом по-
ведении. 

Спустя три месяца областной 
комитет партгосконтроля принял 
решение о возвращении ей ком-
наты. Председателю горсовета за 
незаконные действия был выне-
сен выговор. 

Но иа работе не восстановили. 
На защиту Нины встали те, 

кто прежде работал в редакции: 
бывший секретарь парторганиза-
ции А. Волотовекий. комму-
нист Ф. Иванов, В. Самохвалова, 
А. Соловьев. 

Из соседнего района ответст-
венный секретарь редакции газе-
ты Варлвкова — у нее Нина учи-
лась корректорскому делу — 
прислала самый хороший отзыв 
о м работе. Пока Варламова ра-
ботала в Куртамыше, она со 
сроимн детьми и Нина жили в 
одной комнате, одной семьей. В 
совместном быту, пишет Варла-
кова, «я еще ближе узнала тов. 
Астафьеву, еще больше стала ее 
уважать как человека умного, 
скромного и порйдочиого. С ней 
интересно было говорить об ис-
кусстве, литературе*. 

В куртамыше кой редакции по-
давляющее большинство со-
трудников поддерживало Тихо-
нова либо молчало. Встав-

Мная открыто на сторону Аетвфь-
еяюй машинистка Н Ннчнова, 
нелицеприятный н прямой чело-
век. лишилась работы. Коррек-

тор Ф Добрыднн, имеющий мало-
летних иждивенцев н очень до* 
рожавший работой, но совестли-
вый, не выдержал, заговорил "6 
том, что Астафьева пострадала по 
его вине — ведь это он допустил 
опечатку. Из областного совета 
профсоюзов пришла бумага: счи-
тают. что Астафьева уволена не-
правильно. В редакции не приня-
ли во внимание. 

Тихонов звал .мириться: «Чего 
она ерепенится! Пусть придет. 
Устрою ее продавцом в галанте-
рейку». 

Наконец из обкома партии 
приехал инструктор установить, 
виновна ли Авмфьеаа в аяечат-
кС НО ца сааеайиом в'этой в я з и 
П[Ж>ев|зном совании разговор 
опять повели о ее поведении, о 

говорили. Особенно 
пенсионер Ерасов, 

работавший с Ас-
он снова вытащил 

легенду о «притоне». Нина не 
выдержала — встала и ушла. 

«Она противопоставила себя 
коллективу! Она не уважает кол-
лектив!» Но может ли рассчиты-
вать на уважение коллектив, не 
противодействующий злу, неспра-
ведливости? 

— А ты послушай, что о тебе 
говорят, и извинись. — так хо-

п и с а т е л ь ч и т а е т п о ч т у 

сути дела не 
усердствовал 
никогда не 
тафьевой. — 

Следующий документ называ-
ется «Краткая стенограмма не-
приглядней веселы М. Н. Берсе-
невой и корректора редакции 
Н. А. Астафьевой в присутствии 
секретаря редакции Кононова 
Л. Н . состоявшейся в 17 часов». 

Эта запись передает характер 
допроса, учиненного явившейся 
в редакцию Берсеневой. Астафье-
ва же . как фиксирует «стено-
грамма», требует, чтобы ее не 
оскорбляли. Говорит, что за ней 
нет вины. «Берсенева строго: не 
притворяйтесь! Отвечайте на во-

просы прямо!» 
Нелепость, анекдотичность са« 

мого факт« этой записи и в* ха-
рактера очевидны. Но «Краткая 
стенограмма неприглядной бесе» 
ды» — один из основополагаю-
щих документов. Размноженный. 
Я встречала его потом в «деле 
Астафьевой» в областном суде. 
И в областном комитете партгос-
контроля. Этим документом по 
сей день хвалятся. Вот ведь 
как догадливо, обстоятельно взя-
лись на этот раз за дело, как 
только был получен «сигнал». 

Еще один документ: заявление 
В Берсенева. Он мог бы разъяс-
нить все, но Берсенев малодушно 
поддался настоянию тех. кому 
так желательно было ско.мпроме-

кнной. И Астафьева была вос-
становлена на работа. 

Я приехала спустя девять ме-
сяцев н застала Нину «снова уво-
ленной. В третий рааТ Оаа при-
шла на суд больной, не сумела 
продлить бюллетень, приступила 
к работе через несколько дней, 
но была уволена за прогул новым 
редактором Ф. Борисовым. 

Говорят, при нем атмосфера в 
редакции стала человечнее. Но 
по отношению к Астафьевой все 
остается по-прежнему. 

Между тем за это время все 
вьтосли яа работе: Тихонов ст 

райкома 
дактором в 
веяный секрета; 
дактором гаает 
не. пенсионер 
стет — в и л 
ставнтелем и _ . 
фьевой. Только 
репной увольнениями 
книжкой вот уже девять 
не может поступить я» 

Г д а г а д а г г I 
ДООИРМТСЛ 

" ~ г л 

СТУК ДА БРЯК 
Елена РЖЕВСКАЯ 

л ИТЕРАТУРНАЯ 
ГАЗЕТА 

чется Анне Ивановне Петровой, 
сотруднице типографии. 

Покорись, яе высовывайся, из-
винись — вот какими наставле-
ниями горят Анна Ивановна. Но 
Нина другой выучки, у нее дру-
гие представления о человече-
ском достоинстве. 

Вмешательство первого секре-
таря обкома партии Г. Сизова по-
ложило конец этой затянувшейся 
истории. С участием Г. Сизова еще 
раз заседал комитет партгосконт-
роля. Проверили, чьи подписи 
стоят на той полосе с опечаткой. 
Секретарь обкома был возмущен: 
«Как же так! С больной головы 
да на здоровую...» Он сказал 
Нине иа прощанье: «Молодец, 
что отстаиваете свон права». 

— Нас тогда поправили. — 
говорит новый редактор Борисов 
(раньше он был заместителем Ти-
хонова), — Ошиблись мы в тот 
раз в отношении Астафьевой. 

Трудно согласиться с этим. То 
была не ошибка — беззаконие. И 
то были долгие шесть месяцев 
неравной борьбы: на одной сторо-
не двадцатилетний уволенный 
корректор, на другой — редак-
тор, поддержанный руководителя-
ми районя. 

1-1 А АСТАФЬЕВУ, восстамов 
•

1

 ленную на работе, посыпа-
лись выговоры (их необоснован-
ность была доказана впоследст-
вии на суде), 

А «ще через некоторое время 
она была уволена вторично. На 
этот раз постановлением профсо-
юзного собрания, в котором было 
сказано: просить редактора не-
медленно уволить И, А. Астафье-
ву за аморальное п р е й И ) как 
человека, г,о ряшепо коллектив. 
А деле передать в суд па высе-
ленце ее п.% К5фтамвша 

Что же совершила корректор 
Астафьева, чтобы на этот раз на-
влечь на себя такое свирепое, 
беспощадное решение? 

— Оперативным поводом по-
служила ее история с врачом 
Берсеневым. — поясняет нынеш-
ний редактор. 

Суть этой истории такова. Од-
нажды под утро Нина услышала 
стук в дверь, тяжкие стоны. 
Она открыла дверь, за порогом 
стоял знакомый врач Берсенев — 
инвалид войны. Нина помогла 
ему войти, собралась бежать за 
«скорой помощью». Но врач 
Остановил ее, сказал, что плохо 
ему от водки — он пил всю ночь, 
и что это пройдет и так. Она 
ушла иа работу, а он остался. 

Случаю этому была прядала 
совсем другвя окраска. 

«История с Берсеневым» доку-
ментирована, н мне охотно дают 
с ней ознакомиться. Жаль, что 
нет возможности опубликовать 
тут эти документы. Они уличают 
не Астафьеву в прегрешениях, а 

ставлеиия об элементарной чело-
веческой этике, об элементарной 
культуре. А ведь те, кто нх пи-
сал, и те. кто собрал их. считают-
ся людьми интеллигентными. 

Учительница интерната М, 
Берсенева сообщает в своем за-
явлении: как только ей дали 
знать, что ее муж. врач Берсенев, 
с которым она была в очередной 
ссоре, находится на квартире у 
Астафьевой, она явилась туда и 
сорвала дверь с крючка. Ее поче-
му-то особенно задело, что в чу-
жой квартире, где она застала му-
жа одного, был, как ей показа-
лось. беспорядок. Ей Вспомни-
лись недавние слухи о «притоне», 

люди, как Астафье. 
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«Такие 
ва Н. А„ не должны находиться 
среди нас. Я прошу разобрать 
мое заявление о поведении Ас-
тафьевой и выселить ее за пре-
делы Куртамыша», 

тировать Астафьеву. Он — соро-
калетний врач, вконец опустив-
шнйся человек — повел себя низ-
ко: оклеветал ее. 

С Ниной не посчитали нужным 
поговорить, показать ей заявле-
ния. Повели на собрание. 

— Что с ней было разговари-
вать. — говорят мне люди, заве-
домо решившие: виновна. Им до-
статочно наличия самого заявле-
ния. — И потом, как с ней разго-
варивать: она ведь так отбреет, 
что не рад будешь. Вы бы попро-
бовали, убедились. 

Я подолгу разговаривала с Ни-
ной Астафьевой в поселке Юрга-
мыш. где у самого леса, в квар-
тире родителей, в одиночестве 
после всего, что произошло, она 
живет. Это развитый, остро чув-
ствующий несправедливость че-
ловек, стойкий и верный своим 
Принципам, вместе с тем мягкий 
человек, с чувством юмора, не 
иссякшёго под напором всех не-
заслуженных унижений. 

Профсоюзное собрание было 
возбуждено доложенными ему 
фактами. Работницы типографии 
кричали: «Так она и до наших 
мужей доберется!». «Я бы с те-
бя шкуру сняла за твои любов-
ные похождения!» 

В зале всеобщий гул: «Пре-
кратить прения'». «Выгнать ее с 
работы и выселить из Курта-
мыша!» (Цитирую протокол.) 

Если б «факты» и подтверди-
лись. если б оказалось, что де-
вушка в самом деле оступилась, 
то н тогда недопустимым было 
бы такое судилище. 

("Ч ДНАКО в суд подала нвре-
^ дакци#. а Асафьева . Она 

Требовала привлечь к ответу за 
клевету и Жкорбленнв и за не-
законность ее увольнения. Судья 
направила девушку на судебно-
медицинскую экспертизу. Вот 
как далеко шагнула эта история, 
начавшаяся с опечатки в газете! 

Конечно, не следовало прибе-
гать к экспертизе, но ее результа-
ты посрамили клеветников, В све-
те ее заключения еще страшнее 
выглядят гояеиия, обрушившиеся 
иа девушку. 

Когда спрашиваешь сейчас ко-
го-либо из сотрудников: правиль-
но ли вы тогда поступили, ре-
шив уволить Астафьеву? — слы-
шишь в ответ: «Коллектив ре-
шил. стало быть, правильно». 

Но коллектив — это не укры-
тие для безгласных. Не аря ведь 
последние годы мы столько пи-
шем о личной ответственности 
каждого. Коллектив — это. ста-
ло быть, ты и я, а ив что-то без-
<в(ков и тем самым безответное. 

Судья тогда же объяснила Ти-
хонову; по закону уволить Ас-
тафьеву «за аморальность» 
нельзя. Ведь Тихонов законов не 

ему? Доя само-
дура законы не писаны. Судья 
же повела себя не как вершитель 
правосудия, я как кума: подска-
зала ответчику, как ему пере-
строиться И вот спустя три ме-
сяца после увольнения Астафье-
вой с соответствующей записью 
в ее трудовой книжке Тихонов по 
подсказке судьи издал приказ об 
увольнении ее совсем по друго-
му поводу — за нарушение тру-
довой дисциплины, о чем Аста-
фьева узнала лишь В судебном 
заседании. Ее иск был отклонен. 

Всего, что было дальше, не пе-
речислишь Был областной суд. 
оставивший в силе это решение. 
И прокурор области, не приняв-
ший Мер в порядке надзоре. По-
ка. наконец, не вмешался проку-
рор республики. Тогда снова со-
стоялся гуд под председательст-
вом квалифицированного, умного 
я серьезного судья Т. М. Паяют 

*У 
„ Когда . 
боты или 
кн, — он 
отстаивает чисть я ; 
ему иногда отказывают в понима-
нии. Няну я ее отца - у ч е т Щ 
ЗОда т работающего в поселке 
Юргамыш. ставшего яе зещйПГ 
чести д е т а , готовы с читал 
чуть ЛИ Я* сутяжниками. 

ЗАДУМЫВАЕШЬСЯ: как же 
^ могло случиться, что СТОЛЬ-

КО людей, призванных оберегать 
аакон я справедливость, подда-
лись наветам, участвовал» в втбй 
истории на неправой 
Предвзятость и нревственн 

м е л ю развязывают безйако-
). Оно же имеет свойство во-

влекать » свою орбиту одного, 
другого и сплачивать иа своей 
безнравственной основе, и | 
беззаконий, сопр 
навлекает яа себя 

В свое оправдание кивают иа 
то. «сто Астафьева, восстановлен-
ная первый раз на работе, пе-
ременилась. Прежде тактич-
ная. стала груба с редактором 
Тихоновым. Наивно думать, что 
человек, на которого обрушились 
такие гонения, не несет никаких 
потерь. Несомненно, несет. Н это 
может стать самым тяжелым во-

твивм содеянного. 
делюсь атнми мы с л ям » » 

ой редакции. МММ-
важным, чтобы яю-

ДИ вгляделись в то. что произо-
шло, задумались. 

Отчасти со мной соглашаются. 
Кб нявают все ж и иа сплетня: 

— Нам соседив ее писала » 
редакцию. Она такое про Аста-
фьеву знает... 

Живучи, един сплетки. 
Не ленюсь — иду * соседке. 

Здесь, иа улице XXII паркъеэ-

X: 
ворю. жида, потому что м 
опять самовольно выселили. Врэ-
законна творится, так сказать, 
под сенью прокуроре. Но я а р о * 
ный суд под председательством 
судьи С. А. Ноппель вынес веш*> 
н#е немедленно вернуть к омй т у . 
И теперь куртамышский проку-
рор опять в сложном положения. 
Приходится писать объяснение в 
область о том. противостоял ли 
он злоупотреблению. И опять на-
ложены взыскания на виновных. 

Фамилия Соседки чь Лоскутки-
нова. Живется ей тяжело — у 

• нее трое детей, мужа нет. 
— У меня справка есть, — го-

ворит Лоскутиикова. — расстрой-
ство перепой системы. А у Ас-
тафьевой все стук да бряк! На-
вестив — молодежь. А мне ме-
шк»т. 

Стук да бряк — и только. А 
сколько от него беды, напрасли-
ны. оскорблений. 

Интимная жизнь человека 
сложна. Но порой грубо, охотно н 
смело берутся судить н ряднть 
о ней. хотя кругозор всего лишь 
с замрдну» скважину. А то, что 
вопиет и требует вмешательства, 
оставляет равнодушным. 

Ко мне обратилась В. Е. Ва-
сильева. работающая сейчас вме-
сто Нины корректором. У нее бе-
да: муж-пьяница обирает четве-
рых детей, истязает ее. И нет ни-
какой упрввы. В милиции ей го-
ворят: не можем вмвшеться, ои 
не совершил преступления. 

— Но ведь будет поздно, — 
говорят Васильеве. 

В редакции обо всем атом зна-
ют. но проходят мимо. Как За та-
кое дело взяты*, с какого боку, 
"
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 непонятно, сноровки нет. 
То ли дело история Нины 

Астафьевой! 
— Она, знаете ли, рисовала. 

Даже иа полях иорреит\-ры. 
— Что ж с ТОГО? 
— Дак если б вы зяалн, что 

рисовала. — И прикрыв ладош-
кой рот. стесняясь: — Венеру ока 
рисовала. 

Стук да бряк... 
Р. 5. Когда статья была набра-

на, редакции сообщили из Кур-
ганского обкома партии, что Н. 
Астафьева восстановлеие на ра-
боте, квартира ей возвращена. 
Надеемся на втот раз оконча-
тельно. И Все же. этим дело яе 
исчерпывав гея. Как уже сказано, 
важно, чтобы товарищи из Кур-
тамыша вгляделись В то. что 
произошло, я задумались. 

КЕТЛ 

ОТРЫВОК ИЗ ДРАМЫ 
Вере Кетлинская закончила 

дрему «Прошу слова!*. Это но-

КыА .для писательницы жанр. 
ьеса посвящена современно-

сти, людям, попадающим о на-
логи*» ситуации, когда твор-
ческая принципиальность и 
смяльсть сталкиваются с часто-
лювиам и властолюбием, иарье-
риамом и равнодушием, тру-
сваты» и силой привычки. 

Персонажи драмы — архи-
текторы и скульпторы, но ираа-
сгааимыЯ конфликт, лежащий в 
ее основе, мог бы произойти и 
в другой среде. 

• отрывие, иоторый печа-
тается ниже (ато седьмая иартина пьесы), мы 
встречаемся « героиней драмы Леной Егоров ой 
один из самых тяжелых дней ее жизни. От Ле 

« Ж ы
О Н

" *
М

*
Т е

" °
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* --Яиного выступления прот!.. 
чается любимый учитель профессор Мещерский. 
Йена вынуждена уйти из мастерсиой. Этим тяжа-
дым ее полримкнем старается воспольаееаться а 
5 - и ~ ' - « целях ее бывший друг ^иитер 

Комната Лены выглядит разгромленной. Два дю-
жих парня выносят последние вещи Олага — ящик 
е глиной, глыбы камня, слепки. У дварн — Два че-
модана. Королев командует. Лена застыла у окна 
епянои но всему, что происход»

-

солнце и весенняя капель. 
• комнату проскальзывает Поля 

озирается, 
Поля . Ну, чего брать? 
К о р о л е в . Я же вам сказал: стойте у машины. 
Л е н а (не оборачиваясь). Возьмите чемоданы и 

ухмвте. 
П о л я (стараясь заглянуть в лицо ЛенЫ). А стол 

N 

жизни. От Ленч 
Из-и м рвамого, 

0ТМ§ Н И опо/ь 

•
С

А*_У- Что Происходит. За окном — 

с любопытством 

ю л е » (шруча*. 

аредов помогает. Лона 
|оян? аа там, май они г 
Л • И а. Осторожно! Ру 

>даны), А яу — кыш! 
•решаются я берутся аа 
>у «Бегущей девочки», 
ернулась н напряженно 

вворачиваются в дверях. 

Цена Королев Провожает скульптуру. Лена огля-
дывает оголенную комнату, замечает книжную паз-
ну. торопливо сбрасывает с нее книгу за княгоЯ. 

Перевязывает пач-
НУ ИЯ*'". ставят к Дварн. Нерешительно снимает 
У й***?. амфору, горько задумывается над нею. 
. ~ обтирает а нес пыль. ч.в .рачкваат 
• тряпку, несет навстречу Королеву я с размаху 

„ ММДИНТ ИИ ПОм. 
Л е в а . Все вдрызг! (Королеву.) Ничего. Пусть. 

(Паузе-

пока понадежиеЛ 
Ох, Лю 

»•»««. ш . ВА)НН|| I 
шум.) «Девочку» хорошо закрепи 
I. еяйь в кузов н придерживал. И 
»вь пока понааежней. Щ 

ста. 

" К 
ли? ПожалуА-
там... иу, по-

р о д ее . Ох, Леночка, рубишь сплеча. Хоть 
ждала б его приезда. Все еше утряслось бы. 

^ .. .«вый час-, 
о р о л е в . Оя мйпеяй. податливый, к ты же 

Л е в е . Друг, который йзменил в тру: 
К о р о л е в . Оя мягкий, податливый, 

аяаешь Зину 
Л е в а . Ня , -Д- . — хочу знать. (Вынимает пись-

2* Сем иепнсвЛ: «Что "^лучилось, то случилось, 
Я не умею хитрить к лгать, я хочу быть честным». 
Ну ВОТ, все честно. И просто. Приедет прямиком 
ив новую квартиру. 

К о р о л е в . Да Вв любвт он ее! 
Л е в а . Тем хуже, и к черту разговоры! Я тебя 

просела заняться етим, чтоб ни слез, ни обьясне-
вяй. А тм... хватиг! Не хочу! Уйди! (Пауза.) Ког-
Де овя должны приехать? 

К о р о л е в . В конце марта. 
Л е в а . Так вот, пвремй Олегу чтобы не звоннл 

я яе приходил. Выгоню. 
К о р о л е в (мнется у двери). Такое дело, Ле-

ИОчке. Тут яе много хекег... 
Л е я * . У тебя денег нет. Откуда ты азял ик? 
К о р о л е в . Какая разВица? У тебя сейчас эа-

мняка.. 
Л е в а . У меня не заминка, а совершеннейшая 

труба! Чьи деньги? (Королев молчит.) А-а-а! Олег 
позаботился? Или Зина с радости подобрела? Про-
фессорские грбшн? Интересно! Дубвной по голове, 
в потом грбши в конверте, чтоб ие померла? (Бе-
рот т м а ) Не волнуйся, возьму. Пропадать нет 
смысла. (Пересчитывает.) Отступное приличное, 
авось додержусь до победы Так и скажи: взяла 
под аалог подпой победы, когда вся их дурацкая 
лестяяиа.с бегущими младенцами полетит в тар-
таеарЫ Ну идя. машина ждет.

 р 

К о р о л е в . Можно мие вернуться? И Нюся хо-
тела бы... 

Л в и а. Нет, я буду мыть пол. У тебя папиросы 
есть? Оставь мие, если можешь. 

К о р о л е в . Держи. И спички. 
Лена (зйкуривает). Скажи... Мещерский чтб?. 

Торжествует» 
К а р б л е в . Не аваю, надо ли рассказывать. Ког-

да Я... яу, пришел объясняться насчет случивше-
гос4... Я чтоб веши перевезти немедленно, как ты 
проскда„ 

Л е т . Ну! 
К о р о л е в . Оя сперва руками замахал: «Толь-

ко ве »то, Только ие ето». И заплакал. 
Л е я I . Заплакал?.. 
К о р о л е в . Вообще от Таких поручений Спятить 

можяо. И Нюся ревет, 
Л е в е. А вот реветь — никому не поможет. Ну^ 

иди. Кинги возьми. *• 
Королев уходнт Лена снова закуривает яотуя-

шут папиросу, подходит к окну н наблюдает. Ког-
да роиот мотора затих, начинает лихорадочно уби-

рать. Телефонный звонок. 
Л е н а (в трубку). Да. да! (Сухо.) Таранин здесь 

больше не живет. (Кладет трубку.) Не живет. Так 
просто... Ни работы, яН любви, ни друзей... У каж-
дого — свое. Даже Славка блаженствует в Алуш-
те И — ни строчки. , (Пауза.) И это — я? Это — 
со мною?!. 

Лена ложится на тахту. Темнеет. Она закуривает, 
•им темнеет, только Чиркают сличив да краснеет 
огонам папиросы. В переднюю врывается Федя, 

рывном открывает дверь в темноту иомяаты. 
Федя . Ле-на! (ЗаяСиеагт свет.) Ле-на! 
л е в а . Ну что? 
• едя . Ты здесь... (Опускается на стух) Из до-

му не выходила... окно темное... (Пауза.) Ты хоть 
ела что-нибудь? 

Л е н а (ветавая). Кажекя, нет. Давай попьем 
чаю? Сейчас поставлю. (Уходит.) 

Ф е д я (берет пепельницу, считает окурки). Де-
сять. 

вытряхнуть окурки, зяаорачк-.••Д* ИИет. куда бы ьыт 
вает в аумафну н кладет на мусор за Дверью. Об 
еяввувт шкафчик, полну... Входит с ч»шками"л«на. 

Феля . Значит, думаешь, повоевали и забыли, у 
каждого свое. Так? 

Л е и а . Откуда ты взял? 
• едя . Десять ояурков рассказали. Так вот — 

чепуха »то Придет время — убедишься. # 
Л е н а . Не утешай, не надо. И пугаться за меня 

Счастьем, надеждЬш, увлечениям*, дове-

" Т е д я ?Же"яе»ем)?
Т

А 'еям я у тебя яе обяа-
ужил. Сбегаю куплю, пока магазины открыты. 

жизяь. 

р у и 
Чего бы ты хотела? 

Л е н е . Немного ветчины. И белого сухого вине. 
Ф е д я Будет тебе ветчива и будет тебе вино. 

(Ыходит.) я а п я 
другому, звонок, леиа няет в пёрвяНюю навстречу 

входящей Асе Прониной. 
Л е и в, Ася?.. 
А с я. Я зиалв. ЛвИочва» ты удивишься. Но есть 

случаи, когда все яенОсное отступает. Какое ине 
дело, что вы повздорили с Витей? Мы дружили 
много лет, и сегодня, когда я узнала... увидела 
втоТ грузо*ик... (ГТлача, овкимает Лену.) Ну, не 
росла я не прнйтн) Помочь... или поплакать вне 
сте... как подруга... 

Л е н а . Спасибо. Ася. Но помочь тут ничем иель 
зя. Когда режут по живому. — больно. На, Тож*» 
рят, заживает. (Вврвтея за край столф.) А ку-ка, 
помоги. Вот так. Стоп! 

А с я (садясь на диван). Не поторопилась ли ты, 
Леночиа? В некоторых случаях я мужчинам нужно 
проявлять снисходительность. (Лена качает голо-
вой) Смотреть сквозь пальцы... 

Л е к а (берется за конец дивана). Ввзьмн-яе с 
той стороны. Раа, два. ввели! Сюда. Степ! 

Они переставляют диван, лей запыхалась, тяжело 
дышит. 

Ася . Увесистый какой! (Садится.) Но 
мераавка! Мы с Знио* в одвой группе учились, я 
всегда она была взбалмошной згоистхо*. Впрочем, 
еще тогда она была влюблена в Олега, как кошка. 

Лева все время занижалась приборное, яе при по-
следних слове* Аси Остановилась. 

Л е н а . Еще тогда?.. 
А с я . На сиу; 

Олега. яажеТся. 
кроме тебя. 

Л е н а . Асд, яе вадо об атом. Забыть, аабыть. за-
быть! Больше нечего не хочу,—забить! (Оеллдв-
ласа.) Нет, йехорбшо. А ну. подружка, подсоби 
еще раз. 

кахоеа 

скульптурном его асе знали, кроив 
ется. Потому что оя ие еамачал некого. 

ставить 
время последнее сцены Лена пробует 
гь меведь те там.^^втм. и Ася еыяуя ужлеяяо 

А с я (заметив рулоны чертежей). Ты что. хал-
турку достала? 

Л е н а . Нет, практикуюсь, чтобы не разучиться. 
Ну-ка, взяли. Стоп! • 

А с я (явноела. отдувается). Конечно, его ужас-
но. И тебе нужво покончить с »той тяжелой исто-
рией, вернуться на работу. Как ты изворачиваешь-
ся столько времеяя? 

Л е н а . Что значит вернуться не работу?» Те-
бя... послал Виктор? 

А с я . Ой, Леночка, вечем такая подозритель-
ность? Ои, иаверео. аеже рассердится, если узнает. 
Но хочешь — верь, хочешь — нет, а Виктор во»-
мутен тем, что Мещерский всем (воим авторите-
том... и у, прямо-таки вынудил... е уж попытке 
ослевнтЬ теб* чуть ля ие воровкой... фу, гадость! 

Л е н е . Виктор мог легко Прекратить ее. А иу, 
таши те две стула! 

А с я (переносит стулья). Ах. у него такое слож-
ное положение! Когда человек несет администра-
тивную ответственность... 

Л е н а . Ну-ну. Так что же все-таки ты предлага-
ешь? 

А си . Конечно, я многого яе знаю, ио Мещерские 
сделали тебе так много зла! Я иа твоем месте ие 
прошела бы. 

Л е н а . Я и не прощаю. (Оглядывает комнату.) 
Теперь, кажстса, хорошо. 

А с е . Очень хорошо! Понимаешь. Леночка, сей-
час как раа такой момеит.„ Ты ведь знаешь, ста-
рик требует персонального оклада консультанта? 
А зто пока ие утверждено, все в стадии решения.. 

Л е и а . Ну и что же? (Перетирает яосуду.) Я 
буду перетирать, а Ты ставь иа место. 

А с и (принимал и ставя яосуду). И если бы ты 
сейчас иаписала заявление, что он пытался тебя 
опорочить в отместку за критику- что ои занялся 
подтасовкой м деже клеветой.» 

Лана отбирает у Аея и е -рееиом ставят мв полну 
„ „ посуду. 
Л е и е. Иди я скежи своему Виктору, что в в 

кляузех ие учесгеую. 
А с я . Позволь. Мы же для тебе... 
Л е н е (распахивая дверь). Идя и скажи, что 

Егорова заявлений не пишет и писать на будет! 
Ну! Шагом марш! По-дру-га! 

А с я . Сумасшедшей! Прямо сумасшедшая! (То-
ропмво уходит.) 

Появляется Федя в пакетами. 
Федя . На лестнице меня чуть ие сшибла с ног 

Пронина. Ты ее аыгвала? (Замечает перестановку.) 
Толково! Очень толково! 

Л е и а (устало). Сколько еше пакости иа свете. 
А в становлюсь мудрая-мудрая, как змий. 

Фед я . У мудрого змия ие выкипел до дна чай-
инк? 
- Ш . * У У ? . Й У * ? ; • * » » оглядывает комнату 

и
П
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вращается Леиа. 

Л е и а . Не выкипел Заверила чай. (Заметив М-
релину.) А теперь еще толковей. 

Федя . Садись в ешь. Давай чокнемся за то, 
чтоб хорошим людям было хорошо, а плохим — 
плохо. (Чокаются.) Ешь, а я расскажу тебе сказ-
ку. Жил-был на света маленький рыиарь в задри-
панном костюме и с простой, немного смешной 
профессией, яад которой посмеивались его друзья. 
РМцарь выл скромен и Иеалобив. ио, если ои Встре-
чался с ложью и несправедливостью, первым вы-
хватывал шпагу. Мало почестей и радостей выпало 
ему. только однажды добрая фея решила послать 
его за тридевять земель к самому синему морю, 
п о в зто время завязмввлся бой аа справедли-
вость, и рыцарь понял, что кто-то должен выхва-
тить шпагу и ринуться в гушу боя. Он отказался 
от даров доброй фен и, никому ничего ие говоря, 
ни перед кем не похваляясь, помчался туда, где все 
решалось. 

Л в я в. Это правде? 
Фе д я . Правда. 
Л е в а (шепотам). В Крутвгорск? (Федя кива-

ет.) Славка? 
Федя . Оя. 
Л е и а . Как мы ничего ие замечаем я яе ценим, 

пока счастливы. 
Федя . А может быть, счастье Только тогда я 

начинается, когда человек научился видеть и по-
нимай?.. (Пауза.) Тогда ои может заметить, что 
самая большая любовь ничего не ишет для себя. 
(Пауза.) Я хочу, чтобы ты была счастливей, чем 
яогда вы та ян был». Если бы ты... (Пауза.) Ну 
чего ты взбудоражилась? Это приходи" само.. 
Или не приходит. (Пауза.) Все нормально, Леиоч-
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Л е и а (жалобно). Олег! Оле шка! Как же ето?! 

Ш а ЙСТПЧАЮ Аби-
Дина, и мы гово-

рим • площадях». 
«...На аелсть Абидииа 

я вяжу, йен бежит к пет-
ляет время, и магу при-
меть врем», нам могу уви-
деть м поймать рыбу в 

«Я ВСТРЕЧАЮ АБИДИНАи.» 

ю н а я " " 

...Читвтвль, видимо, ПО-
МНИТ эти строи и и» поемы 
Мааьмае Хикмета «Соло-
ма волос, ресниц сине-
ва..,», написание* * 1М1 
гаду. Пввт обращался к 
Абидину Диме, известно-
му турецкому художнику, 
своему давнему другу, у 
козероге наш корреспон-
дент ва*л «то интервью. 

— Неш разговор с Не-
сением продолжался три-
дцать яОт. Начиная с те-
ге памятнее* дня, негде 
* впервые в Стамбуле 
встретил Хиимета и пока-
вея ему тетрадь Свои! 
первые рисунков, — вспо-
минает гостящий в Меси-

во Абидии Дино.—«Ив те-
бя вв|Ддег оригинальный 
художник, — сиазал На-
аым. — Хочешь быть ме-
на* иллюстратором!» — я 
предложил взяться ав 
подготовку первой кашей 
ямиги. Она вскоре вышле 
в сват. 

Абидии Дине говорит 
по-русски. 

— •первые я услышвл 
руссиую речь в 1тЭЭ году 
а Стамбула. Сюда с кино-
группой, снимавшей пер-
вый советский доиумен-
тельный фильм е Турции, 
приааал Сергей Юткевич, 
й показал Юткевп 
рисунки, й конце 
ен неожиданно предло-
жил мие поеаать работать 
в Ленинград. 

йскоре молодой жи-
вописец окааапся в шум-

пояе-

вичу < 
1в бес 

свей 

певмпьемвх еЛем-
ов, Скуете три ме> 

сяцв ом уже отвемме го-
ворил по-русски... 

— Нес ив выю лот «Лея-
фильме бМЛ для МОИв 
удивительным местеац — 
продолжал Абидии. — 
Мне казалось, что здесь, 
ив территории я 
риии, сместились 
тми об истории 
тврвтурв. Идешь 
вмльвму и вдруг п а ^ _ 
бей вырестемт живой Че-
пеев с адыетьитвм Петь-
кой... Звгляиул 
миио площадку, 
Подиолесин Мв 
ской 
куя 
друвьями рое повеет 
песомиу... Я попой в I 
чудес. Ио у 
мало времени две удив- «еиия 

Я! штатного художни-
ке студии жделв ревете! 

и.С тея пер прошло три 
с лишним десятилетия, 
выпей художнии «Лем-

ме сосод-
е здесь— 

-• гегепее-
«Жеинтьбы». Пееер-

" МВИСИМ с 

живописцем, посевтив-
м»мм свое искусство те-
*»у, чтобы, яви выроем лея 
Абидии, рессиаветь челе-
еону о человеке. 

Чем аемят Абидии сей-
чес! 

— Прежде веете, ио-
нвчмо, живописью: в 
прмеоа в Месиву монете-
рыв ввей рвботы, в тем 
числе иллюстрации я Кии-
гвм Хмямета, которые вы-
ствелвмы в Центральном 
Доме литереторее. Во-
вТМых, — публицистика. 
Собираюсь написать ими-
ту о Нваымв. й ей еж, что 
в Советском С ею во мио-

—теме для уееяове-
ете пометм я мяу-

Я М Я М Ш Р К 
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Де6«р> ВААРАНДИ 

Сегодня мы публикуем новые пе-
реводы стихов на книги иаеестиОЯ 
эстонской поэтессы Доборы ваеван-
ди »*лвб пркбвежных раанки». Этот 
пОатичесици сверкни • прошлом го-

а у н и
у

з ж «
п

А
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Когда отдммат дневные дымы. 
Когда шепоты стернянаи башен 
Вплетутся » шага 

под яамеяиым сводом 
И парововяый гудов отворят 

бодоаиости простравства, 
Иа города авятса дюдв, 
Стаеут они у моря, 
Молчаливо' 
Глядя и Морс. 
Туг в там, ваоав в ваов» 
Магвамв пммвяма вечерам*, 
Когда еумеречаа вода. 
Словно в вер с «атасваок любовью, 
В рев » ! сяасв« осевя 
Под врав птяц, 

падбврающах моготва. 
В «срам гМовоМа «сева 
Парад ледоставом, — 
Собвраются лю-н аа Ярабрмм, 
Мелчадиао глядя аа мор*. 
Рааличага савоав вечерей! воадух 
>' аодм садуаты аа свалаж, 
Легкие вовтуры, ожрчааааю 

И люди блнше мае, 
Чем всегда, 
В (смоленом (воем рввгевере 

« морем. 
И Мысля ах доотоАвы я челваечам, 
Иначе аачем арвходвта 
И Стоять, 
Молчалвво глада аа море-

С/Оакьсе 

й«орогах деды думают, 
>ады белое снега, 

Н* «градах лодка старые 
Оаровааулвс» в* с в*. 

С К В О З Ь годы 
Л. НИКУЛИН 

Г16НИНИАНА а документальной 
* ' кинематографии ужо сойчас 

ааннмаат почетно* место, « с каж-
дым годом ома будет пополняться 
новыми произведениями. 

Фильм «Чороэ горы аромани» по-
казывает Владимира Ильича накану-
не и в годы п«раой мнроаой вой-
ны. 

В фильма Ленин предстоот по-
род нами как мыслитель, проаре-
вакнций будущее, и борец, актив-
но выступающий против «оборон-
цев», против сОциал-предателой, 
поддерживающих милитаристов. 
Мысль его проникает черва грани-
цы, летит а окопы. 

Перед «агорами фильм* — ре-
жиссером С. Бубриком и сценари-
стом А. Ноаогрудским — стояла 
труднейшая аадача. К сожалению, 
хроника того времени на аапеч«т-
лола им одного кадра «того очень 
важного периода а жиани и дея-
тельности Ленина. Режиссеру при-
шлось ограничиться редкими фото-
снимками, В кадрах почти не будет 
Ленина, и в то же время он дол-
жен постоянно присутствовать в 
фильме. Однако, как найти, ото-
брать документальные материа-
лы, чтобы показать героическую 
борьбу Ленине, жившего в то вре-
мя в маленький комнате в Поро-
ииме. 

С. Кубрик прочитал сотни стра-
ниц, просмотрел десятки тысяч 
метров пленки, перерыл горы ико-
нографического материала. Ему 
удалось отобрать самоа ценное, 
характерное для эпохи, которая от. 
долена от нас М л е е ч»м полуве-
ком. 

И «от любительский снимок, кото-
рый лучш» «саго выразил мДею 
фильм*: Ленин с вершины холма 
глядит вдаль, вокруг идийлкчвек** 
тишина! но Ленин к м бы аиДит не-
умолимо надвигающуюся на >ти 

-тмвие долины кровопролитную 
аойну. у 

Вот Те, мте готовит ее,—фебрн-
каиты смерти, торговцы оружием, 
коронованные правители и Пуан-
каре... Манифестации черносотен-
цев а Петербурге, неистовствую-
щие бюргеры в Ьврлинв, проводы 
французских солдат ей* Барпии!». 

НО отлично найденные приметы 
эпОхи не отвлекают .нас от главно-
го: углубленной революционной ра-
боты Ленина и его товарищей. 
У неге в доме собирались боль-
шввкки, приехавши* и* России, 
и польски* революционеры. Дом, 
комната, простая мебель — аСе ос-
талось так, кея было при Ленине. 

Изменили рабочему клессу со-
циал-продаталн Каутский, Вандвр-
ввльде, Томе. Но в России, 
« Государственной думе Смело 
вь1ступили против йвлитики цар-
ского йрекитальСтве депутаты 
болвшееики. вскоре Ленин аресто-
ван. Тюрьма в Новом Тарге, номе-
ра. где был е аеаяЛчении Влади-
мир Ильич. Наконец его осевбож-

В Швейцарии Ленин пишет свой 
классический труд «Империализм, 
как высшая стадия капитализма». 

А на фронтах продолжается ист-
ребительная войн*. Но приам» Ле-
нин* навсегда покончить с ие« У * е 
глубоко проник * сознеии* людей. 

Коротка» кииокертии* (1 чести) 
окезалась нообычейив емкой. 

Скупо* а убедительно покааано 
крушение монархии. Ленин иа Фин-
ландеком вокзале. Пройдут годы, 
м и* том месте, где он произнес 
прогремевшие по всему миру сло-
ва': «Д« эдр*вству*т социвлистичо-
ская революция!» — Встанет его 
пемятнии. 

я тот волнующий фильм был ПО-
«лед и ой работой режиссере Се-
муила Бубрика. Он р*бот*л де "О-
следнаго дыхания: *«и*нь его кон--
чмкмь в просметрочом »*л«. 

Фильм <т*л лебединое пес Л » т*-
Лантливого режиссере, песне» »До-
хноаенной, в которой лоиеэвиы по-
трясающие страницы жизни Вла-
димира Ильич* Ленин*. 

И* покатые бор**, 
Кеа приспущенные вещ. 
В устье улицы гудят 
Море, ветер. 
Шеаки да бровей надвинуты, 
Правдауют деды веврсаввй деав. 
Между квмеввых еград, 
Иа-пед секи клеаов 
Улица течет к воде. 
Н4 берег) Ведь ае иаарасао 
Море адесь дарует яйцу. 
Рыбака ядут. Шуршат 
Робы, куртки, голеяяща. 
И гурьбой бегут пластильщвцы, * 
Все смешливы я сметливы. 
Овцы с дробным цекотем 
Спускаются я валиау. 
Пейзажист с атюдвиком 
Идет, ае пяторавлваает. 
Бежит вприпрыжку мвльчугав 
Пускатв • вода кораблаян. 
Над старческими бородами 
И Яад Травою дакая, 
Над мелвввчаымя крыльями 
Стая уходят С яряяом. 
А деды *трыв*ют 
Глава «т муравы. 
Прислушиваются к погоде, 
С наклоном головы. 
И* ааморье! К морю, к морю 
Идут, наконец, а оаи. 
И саиаы ах арамее, 
Слоя* ах солоны. 
А над ул*в*В еустыааоВ 
Кроны редкие валят. 
Старые лодаа аа оградах 
Оярокивулась я сват. 
Лвшь аороВ приоткрывают 
Века просолеввые 
И хрипят: каяие дала. 
Дали, Даля отдалеааые! 

Перевел Д. САМОЙЛОВ 

Жочйы ЭаЛонии 

Бледно-краевые, яелто-красяЫе 
пробы (ои глядела ме-под 

стекле. 
Срезы ах вежам, как нежны 

людекя* тела, 
•бпжеявы* я яетровутые. 

ЛВЬ1В ПЬИ 
энана н н 
ЧЕЛОВЕКА 
ноете мыс 

И. Н*ВИ' 

* Работницы. которые пластают 
рыбу. 

ЧЕМ ИНТЕРЕСНО новее исследо-
вание И. Ноанча о Горьком — 
итог иропетливой многолетней 

работы? Прежде веаго, мне думает, 
си, там, что * нам дается умный, 
обстоятельно аргументированный 
социально-эстетический анализ по-
следнего романа Горького «Жизнь 
Клима Самгииа» Художествен-
ная летопись эпохи в романа, — про-
ницательно замечает критик. — от-
разившая я сова ад** ля н* вес. 
процесс жизни предаитябрьсиих де-
сятилетий России, образуя я произ-
ведении, таи сиазать, ДЕИСТВИТьЛЬ. 

1ЫСЛИ». 
Неенч рассматривает Интел-

/альность нам ведущую черту 
горьноасиой эпопеи. Таной подход 
деет возможность вниииуть в пред-
ставленные Горьинм различные от-
тенки направлений вещественной 
мысли, понять психологию их пред-
ставителей — от СвМгина и Дроиа-
аа до большевика Кутузова. Пове-
ствование становится плацдармом 
острейшего столкновения идей. 

Герои романа предстают перед 
читателем я разных аспеитах — 
классовом, нравственном, философ-
ском. И. разумеется, художествен 
ион. «Истерий пустей души» прети, 
востомт здесь история челояеиа, 
размышляющего о своей ответст-
еенности перед настоящим и буду-
щим Судьбы народа н интеллиген-
ции в нонце XIX — начале XX ве-
на — вот содержание романе. 

• Плодотворно стремление иритина 
исследовать своеобразие жанра 
•Жизни Климе Самгина». И. Новнч 
находит # произведении черты рево-
люционной эпопеи, интересно пи-
шет о многообразии возможностей 
атего жанра в теории и праитиие 
социалистичееиого реализма. 

Здесь размышления иритина на-
кадят подтверждение в опыте все* 

И. Новкч. «Художественное заве-
щание Горького «Жизнь Клима 
Самгина». ИлдательсТво «Советски!) 
писатель», М.. 1965. 

«Черев горы врвмеии». Авторы 

еодстве цоитреяьией студии Доку-
ментальных фильмов. 

Только жепотем адесь • йогу 
геввркТ». 

На одаом дыхвввя вымолвлю: 
Почвы Эстонии) 
Кая ае «едра лево блемю-

« Г 
Погляди, век тощ чераеаемяыВ 

СЛОЙ — 
Тоньше твавого, вак пены слаб 

аа аадае. 
В Мульгнма* — темВее Чуть-чуть, 
Вероятно, жирней я Вееремаа. 
На прябрежяввх камнях — ее я 

яоясе худой. 
Недохватка во всем: 
влага кет, тепла в ст. 
плохо с известью, со всхожестью. 
Еще хуже — е ухожеввоствю. 
Свловва головы. 
слушают сочинители 
горьки* речи встеаскей почвы: 
Опараемся на исполнасвие 

Золотые, как царски* жезлы. 
На ладонях — розовы* жары 

реяы 
с бородами, сяаеающвми 

* ОТРЫВОК ИЗ ПЬЕСЫ 
Веры КЕТЛИНСКОЙ 

* СТИХИ Деборы ВААРАНДИ 

* Р К Ц Е Н З И И не кино-

фильм, записки художника, 

спектакль, книгу прозаика, 

груд литературоведа 

* Интервью с т у р щ к и м 
художником 

А аа высоввма овкамя 
раскинулись до горнаонта 
воспетые в песвах, аллах; 

а врача 
волеты* вяаы вемлв. 
О, велвкая чародейка, 
все-то ты превращаемы 
удобреввв в села слез, 
провлятье гроз в ожога бяча* 
востя отцов в пепел вожарвщ. 
И вес» пот — такой светлый. 
И всю вроаь — такую могучую. 
Все-то ты превращаешь ае что-то. 
А годвтеа ла вуда-пибудь 

моя песня? 
Можно лп сеять, не рассева» 

веря*? 
Бывший партизан а белом халате, 
со лбом, от авева да васва 

пересеченным морщиной, 
с головой, вабатой формулама. 
склонается яад пробами: 
«Мало, мало! Все еще 

ведох ватка!» 
Перевел Ворнс СЛУЦКИЯ 

Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О Е 

З А В Е Щ А Н И Е ГОРЬКОГО 
О. ВОИТИНСКАЯ 

советской литературы я — шипе — 
всего советского искусства. Если 
обратиться и теним различным про-
нзаадениям, иая «Железный потоп» 

твяая* *Лимонное де}иво 

В вечернях сумерках. 
когда я чужестранкой прохожу 
вод стух зварав бильярдных 
н бормотаяье радио. 
иод сенью лавров а магнолий 

веяввй рая 
меаа эадержввевт *то-те, 

ее мвове вагоаарввает. 
Оаа едяяс-твенное. 
Своам ввенящам аромотом, 
своам тут» слзшяыМ ароматом, 
слоено еееада забытая 

сквозь тучу. 
Оке вдвветвеввое. 
Я узнаю тебя, 
Тбе! аромат соединял я себе 
нею ввелоту плодов. 

которые еоареют, 
а упоение, н горечь. 
И гибель белев лепестков. 

(ТеревеЛа Анне АХМАТОВА 

в рай я» Фадееве, филы 
братьев Васильевых 

сец «Потемиии» Зяз 

еМо-

ЯНС ВУДУ пересказывать фабу-
лу иееой драмы имрана Качу-
меее «Человек вресеет яиорь». 

Касумов — писатель, влюбленный 
е «ере, влюбленный в ре«очик-неф-
тянииее. * ноеый город Нефтяные 
Намни, в город н* сваях, который 
находитсв в отирытем мор*. Здесь 
прим* * море — вышин, на много 
километров зигзагами идет широ-
кая улица — эстакада. Здесь — 
милые дома и клубы, магазины и 
кинотеатры. Здесь—большая жизнь. 
Но порой злей шторм • обрушивает 
гигантские волны кеспмйсного мо-
ря не астанаду. на доме, не выш-
ин... И вот в схватив се штормом 
погибает молодой мастер Джакд. 

Тан иачиимтси пьеса, таи начи-
нается спеитанль Малого Теетр* 
.Человек бросает якорь». 

Джавад* зритель не знает, не ви-
дел егв. не ои — главный герой. Вго 
славно* имя — добрый слад, иото-
рый Джаам естееил е жиани. 

Вей пьеса Проникнута духом со-
вете но го гуманизма — духом брат-
синя и тоеерищесиия отношений ме-
жду людьми Пьеса и спектвиль до-
роги мне именно этой чистотой, вы-

КАК часто мы любим повто-
рить. что нбт в литературе 
«начинающих* писателей и 
иет «продолжающих», что 
неправомерны скидки на мо-

лодость, что читающей пудлике не 
суть важно, кем создано произве-
дение, а важно лишь каково ато 
произведение, — есть, мол. Лите-
ратур* и иелитература, Искусст-
во и неиекусство... В принципе, 
конечно, все это правильно. Од-
нако в жквни своей мы редко 
лрндвржямемсл абсолюта, ино 
дело — Теория, ино — практика: 
оценивал литературные явления, 
критика все равно делает скидки 
на молодость, благожелательно 
раздувает даже малые искорки 
таланта: все равно выходят пове-
сти и рассказы иод осторожно 
страхующей рубрикой епервая 
книга писателя»: бее равно чита-
ющая публика склонна очень 
многое прощать молодому, не-
опытному автору. У каждого чи-
тателя. у меня и у вас. есть книж-
ки, которые мы любнм отнюдь не 
за высокое Мастерство — просто 
за наивность и отчаянную искрен-
ность. за непосредственность и 
юношеский нравственный „макси-
мализм... 

Бывает и наоборот: опытному, 
квалифицированному автору мы 
не прощаем многого, того. что. 
пожалуй, и можно было простить. 
Суд наш пристрастен. Критика 
сурова. Я говорю не о той дежур-
ной критике, которая выставляет 
баллы, Которая бездумно н быст-
ро накладывает на любое произ-
ведение трафареточку: с идея — 
— .характеры — языке. Я говорю 
о критике серьезной, не подсчи-
тывающей крошечных плюсов н 
минусов, не извлекающей кокг-

Я. Дееыдычее. «Душа не ие своем 
месте. Семь тетредей рассказов». 
Л»п«сяоа книжное издетелвство, 
1*61. 

Серафимовича. «Разгром» 
лодея гаер 
«Чапаев» 
«Вронеиосец 
штейна, то можно смазать, что чер-
тами революционного эпоса отмече-
ны. по существу, лучшие произве-
дения литературы и неиуестоа о 
революционном подвига народа. 

В книге И. Новича судьба романе 
связывается с судьбами соцмалмати-
чес ной революции. иотОрая совер-
шила Переворот не тояьно В Сфере 
общественных идей, но и. Что для 
художнииа и* менее важно, б фор-
мировании чалоееческой индивиду-
ельиости. «все широкое изображе-
ние жиани. — пишет иритии, — 
освещено здесь с*циааисТИчв*йбй 
идеей ней высшим теоретическим 
обобщением истормчесиого процес-
са епохи. а произведении живет дух 
революционной теории ленинизме». 

Наи установлено и подробно ер-
гументиооеаио И. Нввичем. а ро-
мане Горького приводятся пря-
мые ленинсмио высказывания, борь-
ба идей в романе в значительной 
мере отражает содержание бесед 
Ленине и Горького на Кайрм м яе. 
нинсиих писем и Горьиому а 
1В0В—1В6В гг. Интересно проводи-
мое И. Ноеичем сопоставление оцен-
ки Кутузовым событий В ниверя 
1*05 года с тем, что писая по- атому 
же поводу Кении в статье «Начало 
революции а России». Претворение 
ленинсинх идей в герьиоосией эпо-
пее. по мысли И. Новича. выражает 
взаимедейстеие передовой Художе-

ОНИ-С КАСПИЯ! 
Георгий МДИВАНИ 

сонник духовными ивчестееми ге-
роев. основа которых — героический 
ноллеитивный труд, соединяющий 
людей независимо от их националь-
ного происхождения и возрасте. 

ста*иноб яйт*р*туры и революцион-
ной тевротичвеивй мысли. «Рве-
лин и событий, и людей, и идей 
в романе, — пишет иритии, — несо-
мненно. очень ееЛини. В нем все -
феит и в то же время все — вымы-
сел». С этим иелья не согласиться. 

Но мне хочется поспорить с еето-
рем по одному вопросу, весьма су-
щественному для нестояще* и бу-
дущего нашего и*иу**т«я. Спревед-
ЛИВО восставая против буржуазного 
индивидуализма, в конечном счет* 
всегда приводящего к нрвветяенио-
му падению челооеиа. иритии очень 
мало говорит о потребности социв-
лизма * яриих индивидуальностях. 
А **АЬ обоснованна и защит* права 
иа .сильную, яркую индивидуаль-
ность — самые привлекательные 
черты борьбы за нового человек*, 
гуманизма Горьиого. Авиааатамьств 
тому множество— начиная от гор», 
невской прозы и драматургии (в его 
переписки с советскими писателя 
мн до статей Ромене о Горьком 

•Я сиорблю, — писал Роялан ав-
тору атих строк после смерти Гарь 
кого, — Потому что ГврьИНЙ укатал 
мне путь е будущее, еоэеькян че-
ловека». А нелоееи. особенно реео. 
яюционер, строитель, борец ** об-
щее дело. ве*й своей сознательной 
жизнью ооогамает человечество и 
историю. Здесь, по-видимому, яяюч 
и особому пониманию типического 
о современном искусстве. 

Интересны и непосредственно 
связаны с общей иоицепциеб И. Но-
еиче его суждения о композиции 
•Жиани Илимв Самгина», о свое об-
резном синтезе е роман» пафоса и 

1 иронии. Слабо* других представ 
лается мне „в деиков* исследовании 
глава в языке, верная ПО существу 
однако, ив открывающая нового. 

К сожалению, мы обычно мело го-
ворим о творческом пути ирнт*ма. 
а боа втого нельзя приять, мак 
пришв* он к том или иным вы-
вбдзГМ. достиг успехов. ОПЫТ 
прежних работ И. Новича — «Ду-
ховная драма Герцене». «М. Сорьиий 
В Зпоху первой русской револю-
ции» — плодотворно снавалея г 
новом исследовании, вбогетил его. 

пеаиых авторов, буквально «вжи-
лась» В рбяь пожилой езербейдяйн. 
ни. Многие другие исполни-топи 
спектакля — актеры н. Подгорный. 
А. Торопое, Н. Мякише*. Л. Киричен-
ко, М. Вавилове, а. Соломин — с 
теплотой и убедительностью созда-
ют образы рабочих-нефтяников и 
представителей интеллигенции. 

Выдающийся композитор Кара 
Караев нап.ЧВл твяантлнвую иу-
зыиу, эмоционально увиливающую 
звучание каждого эпизода спвнтаи-
пй. _ „ 

а сп*нт*нлв. поставленном В. Кор-
шуновым сильно и современно, чув-г " • « и у 1 В М В « м - ь п я м т т м г» - е -

Гневные герои пьесы «Челооеи етеуется опытная руна режиссера 
брес**т якорь» — аэероеЯджаиеиие я. Варпаховскего. Который во мпо-

Ш в Ш ' Ю О Г * рабочие-иефтяннии. Замечетельные 
мастере Малого теетр* ярко я прю-
нииноеенно раскрывают нам их ха-
рантвры. Исполнители ие элоупот-
робляют внешними ивцнональными 
примвтеми — не утрируют анцент, 
однако в строе речи, е менврв ге-
роев двигаться и жесткнулкровать 
чувствуются нв*яюд*иня Нед 
жизнью азерВвйджвнсиоге народа. 
Тан. артистка Д. Зврналовв, играв-
шая ранее в пьесах русских и за-

замысел декораций спектакля, осу 
щестелениый вместе с ним худож 
никемп Ю. Армат п М. Папмовым. 

Наверное, нежно было найти а 
пьесе я спеятепле пенно-то недечв-
ты. Но мне хотелось сказать о Зна-
чении епомтвияи. о том. что ои бу-
дит благородные чувства в сердца» 
людей. Темоолее. что пишу о пер-
вых впечвтяениях. 

К
ТОГДА-ИИБУДЬ. когда тай-
ны мозга будут познаны до 
конца, быть можбт. откро-
ют. что участки, управляю-
щие дарованиями живопис-

ца и писателя, лежат рядом, воз-
можно, даже проникают друг в 
друга. Уж очень часто таланты 
эти соединяются в одном челове-
ке. Последний пример —• записки 
художйикп Владимира Конашевн-
ча <0 себе и своем деле». 

В сущности, это семейная хро-
ника. Автор сам заявляет о своем 
влечении к этому старому добро-
му жанру: 

«Должен признаться, что за 
личными, семейными — своими 
или чужими — событиями я при-
знаю подлинный общечеловече-
ский интерес». 

Педант придрался бы к повто-
рению в одной фрезе: признать-
ся — признаю. НО одно из очаро-
ваний записок Конашевича (да и 
вообще хорошей прозы) в их ли-
тературной непреднамеренности. 
Художественная сила охотнее вы-
ражает себя не в стерильно отце-
женном слове и не в эксцентри-
ческих его облачениях, а в жи-
вой. спотыкающейся, разговорной 
обыденности. «Язык его, — пи-
сал Тургенев о Герцене,— до бе-
зумия неправильный, приводит 
меня в восторг: живое тело». 

Мы несколько отвыкли от это-
го стиля неторопливого повество-
вания с тщательным обыгрывани-
ем мельчайших бытовых подроб-
ностей. И все же нельзя поста-
вить знак равенства между запис-
ками Конашевича и, скажем, «Се-
мейной хроникой» Аксакова. На 
строки Конашевича ложится тра-
гический отсвет недавно прожи-
тых военных лет. Это делает их 
современными, 

О, как отрадно углубляться в 
медлительное, почти гурманское 
Описание комических журфиксов 
обедневшего князя Яшевиля, или 
немецкой колбасной Бензеля, что 
на Цветном бульваре, или мами-
ного рабочего столика с лентами, 
спицами и пуговицами для ватер-
пуфов. или кофепнтня с крендель-
ками у бабушки на антресолях. 
Какая радость посреди этого не-
подвижного быта оживлять в па-
мяти длинную галерею людей — 
тут и милые сердцу лица, и мо-
сковские чудаки, и черниговские 
доморощенные философы, и про-
сто примечательные люди, вроде, 
например, обаятельного разгиль-
дяя Алексеева. 

И вдруг это спокойное, сладост-
ное смакование детства преры-
вается полуистернческими вскри-
ками: 

«Покойников уже не возят в 
гробах. Их везут на санках, за-
вернутыми в старые одеяла, за-
навески с окон... Везут недалеко: 
сваливаю* тут же за решетками 
скверов, на пустырях...» 

«...в наш дом попало три сна-
ряда. Разворочено несколько эта-
жей. вылетели все стенла в доме. 
Мы почти неделю сидели в темно-
те...» 

«...то по утрам, то к вечеру— 
артиллерийский обстрел города, 
иногда очень ожесточенный. Или 
налеты. Тогда — грохот зениток. 
Страшно жить. Не потому, что 
страшно умереть каждую мину-
ту. А сама жизнь невыносима, не-
возможна...» 

Эти вставки, как молнии, про-
низывают детскую идиллию Ко-
нашевича. В его хронике встает 
ие только то время, о котором он 
пишет, но н то время, когда он 
б* пишет. 

Я знал б ленинградской блока-
V людей, которые во время не-
истовых бомбежек впадали в глу-
бокий соя. Это была защитная 
реакция организма. 

Конашеаич под бомбежки я 
артобстреды стал писать воспоми-
нания о детстве. К ато тоже была 
защитная реакция организма. 

Но именвб бти блокадные 
вставки расширяют и углубляют 
повествование, сообщают ему 
пронзительность трагедии я дают 
ощущение бага временя. Среди 
смертей старый художник утвер-
ждал жизнь, среди поражений — 
победу. Среди разрушений он воз-
водил здание своей хроники. В 
двух шагах от врага он творил. В 
смертельном кольце блокады ои 
настаивал на незыблемости Рос-
сии. Это был подвиг душевной 
стойкости. 

В манере Конашевича есть что-
то общее со стилем рассказов его 

крестной мвтери, как он сам о них 
отзывается: 

«Вся сила ее рассказа выла не 
только в живости изложений, хотя 
в этом она ие имела соперников... 
Вся прелость, вся суть была в 
тех мйслях, которые все проника-
ли. и в «лирических отступлени-
ях»...» 

Прелесть и суть хроники Кона-
шевича тоже в этой свободной 
речи умного и страстного собесед-
ника. • 

Как тонко изображен перелом 
возраста от детства к отрочеству 
—и то. как этот перелом отражал-
ся в зреющем сознании мальчи-
ка. и то, как появлялись первые 
мальчишеские мысли (Конаше-
вич великолепно называет их 
«смутными предчувствиями зна-
ний») о единстве природы, о тех-
нической революция XIX века и 
больше всего — об искусстве. 

Искусство — первая страсть, 
овладевающая человеком еще в 
раннем детстве, в период игр и 
игрушек. Стремление ребенка по-
ломать игрушку, тонко заме-
чает Конашевич, — это стремле-
ние преодолеть ее неподвиж-
ность, ограниченность, косность. 

но ценно и Действенно, что вы-
ражено сжато Я кратко». 

Что касается простоты, то она 
«не совсем простого свойства. В 
ней запрятаны искания многих-
периодов архитектуры, резуль-
татом которых явилось умение, 
одерируя одними соотношениями 
масс, освобожденных от мелоч-
ности украшений, излагать чело-
веческую мысль с полной выра-
зительностью. Сжатость изложе-
ния, простота и ясность компози-
ции мне так же мнлы в архитек- | 
туре, как в литературе и живо-
писи...» 

Наибольшей убедительности, 
на мой взгляд, Конашевич дости-
гает не тогда, когда' он говорит 
об искусстве вообще, а когда пе-
реходит к непосредственной 
оценке произведений искусства. I 
когда, например, он говорит о | 
предпочтении, которое он отдает 
Сезанну, Вламинку, Дюфн перед 
«раскрашнвателями» Шаванном, 
Морисом Денн и Петровым-Вод-
киным. а трагическому Ван-Гогу 
перед декоративным Гогеном. 

Много верного в мыслях Кона-
шевича о ходульности искусства 
начинающих, об эпнгонском еле-
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Ах. как это верно! Наиболее 
проницательные конструкторы 
игрушек уже поняли это. Нынче 
летом я привез из Парижа в по-
дарок ребенку игрушку, которая 
ломается, не ломаясь. Как это? 
А вот как. Это ослик, упряжен-
ный в возок. Ребенок первым де-
лом потянул ослика за ноги. Но 
это было предусмотрено. Ноги 
оказались вставными. И все в 
этой игрушке вставное — уши, 
хвост, колеса. — словом, все. И 
из всех этих «обломков» можно 
сложить обратно целую игрушку. 
Тот. кто ее придумал, хорошо 
знает психологию ребенка. 

В воспоминаниях Конашевича 
вы не раз узнаете собственное 
детство. Вас радует и эта общ-
ность переживаний, и снайперская 
зоркость автора. 

г

Конашевич не идет так дале-
ко, как Эрвнн Пискатор. утверж-
давший. что каждый ребенок — 
гений. Но каждый ребенак — 
художник. Притом реалисТ: 

«Дети ведь большие реалисты. 
Только их реализм подлинный: 
он хорошо уживается с самой 
буйной фантазией». 

Конашевич не раз возвращает-
ся к вопросу о том. что же такое 
реализм. Он и себя считал реа-
листом. и. по-видимому, его 
возмущало опошление этого сло-
ва. бн пишет: 

«Натурализм — подделка, а 
реализм — подлинная вещь, не-
сущая в себе свое основное ка-
чество». 

В конце своих записок он 
снова возвращается к вопросу о 
реализме, определяя его на этот 
раз изнутри, как душевную по-
требность художника выражать 
правду. 

Но Конашевич — не отвлечен-
ный мыслитель, а художник, и не 
философские умозрения, а кон-
кретное искусство определяет его 
художественные вкусы. Да он н 
сам «являет об этом, когда по-
кидает эстетические абстракции 
н переходит к деловой работе 
художника: 

«...Трактовка формы определя-
ется не тольно .миропониманием 
художника, но в достаточной ме-
ре и материалом. Художник с 
карандашом в руке мыслит ина-
че. чем тот же Художник, взяв-
ший в руки кисть». 

Его художественные принци-
пы — лаконизм и простота: 

«...в искусстве как раз то толь-

ПРОШЛО СЕМЬ ЛЕТ... 
юнктурного профита, но оценива-
ющей самое, пожалуй, важное: 
степень ответственности писателя 
за свое дело. 

Степень ответственности... 
Право, я н« знаю, каким Обра-

зом проглядывает она в произве-
дениях. чем измеряется. Тайпа 
творчества велика есть. Никто на 
свете не определит, чего стоила 
писателю блистательная страни-
ца; шутя ли, играючи вылилась 
или составлялась по буковке с 
зубовным скрежетом; никто на 
сеете не скажет, что вложено в 
эту страницу: часть собственной 
биографии, выстраданная житей-
ская быль яли счастливо родив-
шийся вымысел... И. однако же, 
при всем таинстве творчества 
почти каждый читатель, и вы. и 
я. непременно почувствует сте-
пень писательской ответственно-
сти. 

ВОТ ТАК вышло, что я 
многого не простил Льву 

Давыдычеву, читая сборник «Ду-
ша не на своем месте». Хотя мож-
но было простить, махнуть рукой 
иа огрехн, выискать определен» 
ную воспитательную пользу в его 
тридцати шести рассказе*. Ведь 
заявлено же в аннотации к сбор-
нику: «Автор... пишет о событиях 
я жизни своих героев с большим 
участием, болью,—когда *м тяже-
ло или они опрометчиво поступа-
ют и ошибаются: с радостью я 
теплотой, когда нм хорошо. О чи-
стоте человеческих отношений, 
о честности в лю1вп и ДрУжбб 
говорится в расскаЬах». Вот уже 
и Достоинства: автвр йбрашйвает; 
когда героям плохо. И абДувтся, 
когда героям хорошо, опять же 
— содержание значительное 

Эдуард ШИМ 

Но мяв стало тревожно, когда 
я прочел сборник. Тридцать 
шесть рассказов, от ранних до 
зрелых, литературная дорога дли-
ною в семь с лишним лет. Как 
прошел вту дорогу писатель? Что 
утеряно, что добыто н найдено? 

В 1957 ГОДУ Лев Давыдычев 
был участником совещания моло-
дых писателей в Ленинграде. 
Этим же годом датированы и пер-
вые рассказы сборника — «Слу-
чайный спутннк», «Слышишь, 
друг...». «Костер на том берегу», 
«Почему плакала девочка». Не 
помню, как было оценено творче-
ства Льва Давыдычееа на совеща-
нии. но у меня лично ни в то вре-
мя. ни теперь язык бы не повер-
нулся ругать эти ранние расска-
зы. Пусть несовершенны они, по-
рой условно романтичны, не 
слишком глубоки, пускай даже 
попадаются в них «голубизна не-
ба». «золото колосьев», «густой 
аромат пшеничного поля» н тому 
подобные красоты, но эти расска-
зы — ранние, и ощущение автор-
ской молодости озаряет их своим 
особенным светом. 

А вот рассказ «Старик и его 
самая большая любовь», написан-
ный семь лет спустя. Уже не ран-
ний, не наивный — зрелый... 

»— Не пейте с утра спиртных н 
иных возбуждающи* сердечную и 
гтрлчпе лвйтМвкпетя мпитно*. — 
совсем невесело проговорил старин, 
наливая в рюмку г.юток коиьвку. а 
в Чашку — холодного кофе. — бее 

•в митви надо по возможности де-
,.таТь маййОрОт. — гругтно сострил 
он,- по рассеянности выпив нофв н 
ляпнв его коньяном. — Не мешай-
те. МаДвмУяэель. — хмуро скатал он 
громкой черной мухе, л бесшумной 
белой вевочя» М» с на за Л: — Я вас 
приветствую, мадам». 

Вот так, с первых строчек, вид-
ны нскушенная рука и Перо, уже 
не боящееся споткнуться на ли-
сте бумаги, заметны щеголева-
тость и причесанность фразы. А 
далее ожидают вас хитроумность 
сюжетного построения, ловкая не-
ожиданность поворотов. В полном 
соответствии с требованиями «ро-
мантического стиля» вам будут 
предложены старый рассохшийся 
дом. «наполненный грустными 
короткими мелодиями», «тревож-
ная и мудрая» песнь соснового 
бора, воспоминания о первой люб-
ви. девчонке в «застиранном 
платьице»... Вы увидите, какой 
изысканности можно достичь, на-
чиная каждую фразу с абзаца: 

.А он не понял. 
М она ушли. 
Или он ушел? 
И долго казалось: забыл. 
Забыл по-молодому, без сожале-

ния ». 
Вот какие вещи вы встрети-

те в зрелом рассказе. И только 
не найдете, не найдете уже про-
стоты и искренности, свежести и 
новизны. Рассказ освещен не лич-
ностью автора, а как бы отражен-
ным. чужим светом, отблеском 
чьих-то прочитанных книг, иных 
литературных миров. 

«Река всегда успоквивала его. 
Если он приходил н ней растерян-
ный или огчаяпшийся, то смотрел 
на воду до тех пор, пока поток 
чувств н мыслей не становился 
плавным, как течение реки. 

11 даже аьМой она оставалась для 
старйкя живым существом, страсти 
которого скрыты и ждут времени, 
Чтобы прорваться». 

«Стярнни часто бывают похожи 
на сердито нахохлившихся или за-
думавшихся птиц. — пришло в го-
лову. — Птица — символ свободы, 
молодости, устремления вверх в бес-
предельность ..» 

«Просто наяо выдержать свою 
судьбу, и ничего у нее не просить. 
Квпопрваима только смерть». 

Разве ие кажется вам. что вы 
уже встречали, не раз встречали 
подобные сентенции? А они идут 
в рассказе подряд, непрерывною 
чередой... 

К сожалению, «Старик и его 
самая большая любовь» — не ис-
ключение. Вот еще рассказы, по-
меченные тою же датой, — «Все-
гда втроем», «Мамино слово». 
Опять явственно видны литера-
турные приемы, опять отражен-
ный свет, опять общеупотреби-
тельность н банальность мыслей. 
Даже в очень «личном», пост-
роенном на манер исповеди «Ма-
мином слове» не обошлось без 
заемных фраз и литературщинки; 

«...солнце есть, небо есть, я есть, 
а мамы нет. 

И яе булет. 
А ей еше приветы передают. Мо-

жет еще письма придут на ее ад-
рес. 

А во мне с каждым днем веё 
сильнее растет любовь н маме, та 
любовь, которую я не успел пере-
дать •»« 

Как. оказывается, много я поте* 
рял ...* 

ЧТО ПРОКУ сетовать, если 
автор неспособен идти 

своею дорогой: когорта подража-
телей неисправима, увы: если нет 
своего лица — не подскажешь, 
Как его найти. 

Но с Давыдычева можно спра-
шивать, он талантом не обделен, 
он способен создавать настоящие, 
свои вещи. Вот есть же среди 
«зрелых» рассказав добротный, 
умиый рассказ «Душа не на сво-
ем месте», в котором знакомая 
вроде бы ситуация повернута По-
своему, на особинку. История о 
том, как просыпается в человеке 
недовольство собою, душевный 

довании моде, об увлечении фор-
малистическими изысками, «от-
чего искусство молодых, помимо 
претензий иа философскую уг-
лубленность. оказывается изощ-
рённо-изысканным технически 
часто даже нестерпимо манер-
ным». 

Конашевич оформил много дет-
ских книг, и, вероятно, поэтому 
он остался в памяти современни-
ков главным образом как иллю. 
стратор литературы для детей. И 
это, конечно, сужает представле-
ние о замечательном мастере. 

Я раскрываю повесть Бориса 
Пастернака, которая так и назы-
вается: «Повесть». Это старое из-
дание 1934 года. На титульном 
листе его значится; «Рисунки В. 
Конашевича». Они совсем осо-
бые — точечные. Может быть, 
это вызвано характером «Пове-
сти», стилем ее образности: 

«В дверях стояла Анна... Вы 
росши, подобно облаку, за Сере-
жнной спиной, она. хотя и во 
Всем черном, белела и дымилась 
в закатной пь .осе -нестерпимой 
крепости, которая била из-под 
сизо-лиловой грозовой тучи, на-
седавшей на сады переулка. По-
токи света растворял» Анну вме-
сте с паркетом, который едко 
клубился под ней, как что-то па-
рообразное». 

Контуры рисунков Конашеви-
ча к «Повести» как бы трепещу-
щие, но а/то же времр неопро-
вержимо точные, и это очень со-
ответствует нервному, но и точ-
ному стилю «Повести». Вы раз-
личаете среди этих Точек и не-
стерпимый закат, и сиво-лиловую 
тучу (хотя рисунки не цветные) 
и Анну, белеющую во всем чер-
ном, и растворение в потоках 
света. 

Это. если помните, очень мо-
сковская повесть. Она изобилует 
образами дореволюционной Моск-
вы с ее извозчичьими дворами 
церквушками, чайными, газовы-
ми фонарями, лабазами, тупика-
ми. булыжными моСтовыми. 

Рисунки Конашевича к «Пове-
сти» — их восемь — нельзя рас-
сматривать вблизи — зарябит в 
глазах. Их надо несколько от-
ставлять от себя, как если бы 
это была не графика, а живопись. 

И тогда на вас глянет Москва 
его детства, которое в хронике 
своей Конашевич изобразил так 
ясно, глубоко и вольно, с беспо-
щадной зоркостью реалиста. 

непокой, жажда творческой жиз-
ни,— эта история стала художест-
венным открытием, ибо схвачены 
в ной новые, неисследованные 
процессы действительности, и 
ес*ь интересные размышления 
над этими процессами, и. наконец, 
есть живые герои, не картонные... 

И оттого-то и обидно, оттого и 
тревожно, что писатель вдруг сво-
рачивает со своей дороги на чу-
жую, исхоженную, собственные 
художнические открытия меняет 
на литературные реминисценции. 
Разумеется, по нахоженной доро-
ге идти проще, особливо — ли-
тератору одаренному: вдвойне про-
ще — литератору опытному. Те-
перь он во всеоружии ремесла 
своего, теперь непокорный мате-
риал подчиняется ему свободно, 
слово поспешает за мыслью, не 
отставая, и даже вольное вообра-
жение не изменяет замыслов.., 
Легко! 

Только ведь вместе с опытно-
стью, с мастерством растет и от-! 
ветственность за свои труды. Вес-
полезно ею пренебрегать. Незави-
симо от писателя, от его успехов 
и неудач, от взлетов и падений, 
от жизненных неурядиц и благо-
получия — независимо ни от че-
го проявится она в произведе-
ниях. 

Таланты различны, степень от-
ветственности одна. Помните ху-
дожника Михайлова иа «Анны 
Карениной»? Помните его сужде-
ние о своей картине? «Он не дут 
мал. чтобы картина его была луч-
ше всех Рафаэлевых, но он знал, 
что того, что он хотел передать и 
передал в этой картине, никто ни-
когда не передавал». 

Об этом надо помнить: никто, 
никогда. N 

Л И Т Е Р А Т У Р Н А Я 
Л Г А З Е Т А 
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НА КРЫЛАХ ЛЕБЕДЕЙ 
Эльвно Р0Д1ЕР0, 
парагвайский поэт Неролы не побывал атог странсгву» 

юшкй певец! На склоне лет он «два 
не опоздал вернуться на родину, 
чтобы умереть там, где родился. Н« 
оттого ли я его напевах неизменно 
заучит мотив расставания? 

Одержимый жаждой совершенст-
вования, Рубен Дарио осовременил 
метрику испанского стиха, который 
уже не мог выразить все полноту 
его чувств. И эгнм обновил сам 
Испанский язык. Грандиозным был 
итог его поэтических дерзаний, не-
объятным — его мышление; с той 
поры, говоря о помин, мы должны 
уточнять, какая это поэзия — да 
нли после Дарно. 

Лебедь — неизменный образ его 
помни, символ светлой, незапятнан-
ной чистоты. Перед «вопроситель-

ных «каком лебединой шеи» искал 
он ответы на самые сокровенные 
вопросы. Образ девственной чисто-
ты осеняет каждую его книгу, будь 
то проза или поэзия. 

Дзрио живописал образами язы-
ческих мифологий народов Амери-
ки и других народов. Некоторые 
усматривали в этом бегство от 
действительности. Но Дарно чер-
пал из мифологии, чтобы отогнать 
черные видения, как никто другой, 
он распознает сполохи грядущей 
трагедии американского континен-
та, близкое порабощение, которое 
он угадывает в политике вмеша-
тельства, провозглашенной прези-
дентом Теодором Рузвельтом. В му-

жественных строках стихотворения 
«Лебеди» звучит провидение поэта: 

Иль нас отдадут свирепым 
влрнврам на мучень«7 

Заставят нве — миллионы — 
учить английскую речь? 

Иль будем платить слезами 
за Жалкое типе терпенье? 

Иль нету рыцарей храбрых, 
чтоб нашу честь оберечь? 

(Перевод И ТЫНЯНОВОП) 

И еще он говорил; «Мой протест 
написан на крыла* лебедей неза-
пятнанных..» Дарио видел все, что 
прорастало н должно было прора-
стн на американской земле. Он от-
дал грядущим поколениям печаль 
своих раздумий. 

Скорбь — вот слово, помогающее 
понять поэзию Дарио, его могучую 
связь с индейской Америкой, скорбь, 
которая достигает трагического на-
пряжения и стихах другого велико-
го метиса — перуанца Сесара Валь-
ехо, столь похожего на своего пред-
шественника закатными красками 
индейской души. Поэзия Рубена 
Дарно напоминает горькую ус-
мешку индейца, бредущего вдоль 
обочины бескрайней дороги По-
эт хорошо понимал это; «Если 
н есть поэзия в нашей Америке, 
она таится и нашей древности — 
в Паленке и Утатлане, в овеянном 
легендами облике индейца, в чув-
ственном н утонченном Инке, в ве-
ликом Монтесуме, восседающем на 
золотом тррне...» И добавлял: «Все 
остальное принадлежит тебе, демо-
крат Уолт Уитмен...» 

Дарио ясно понимал предназна-
чение поэзнн, И своей поэзии: «Я 
не поэт для масс. Но знаю, что не-
престанно должен идти к ним». Он 
знал, что в его стихах проглядыва-
ют черты новой поэзии на испан-
ском языке. Что будущее зависит 
от обшпх усилий. Он завещал Тру-
диться без устали. 

знакомое лицо бывшего вице-пре-
зидента Никсона. Недавно он вы-
ступил в ж у р н а л е «Ридерс дайд-
ж е с т » с о с у ж д е н и е м л ю б ы х попы-
ток решить путем переговоров 
проблему войны во Вьетнаме. Те-
перь он пользуется случаем вновь 
заверить всех в своей полной под-
д е р ж к е политики расширения вой-
ны. 

31 января к х о р у бешеных в се-
нате присоединилась еще группа 
сенаторов. Стараясь устыдить сво-
их нерешительных коллег, а также 
всех американцев, сенатор Рассел 
Лонг обратился к ним со с л е д у ю -
щими словами: «Если м а нация па-
дает в обморок при виде крови н 
спускается до того, чтобы терпеть 
поражения от крошечной отсталой 
страны с населением • <6 миллио-
нов человек, тогда нам и вправду 
лучше убраться оттуда подобру-по-
здорову!:. Не уступает ему по силе 
напора и сенатор-республиканец от 
штата Техас Д ж о н Та/эр: «Я особен-
но рад тому, что л«он к >ллеги, кото-
рые добивались, чтобы мы ушли 
или чтобы мы селн войну на изну-
рение, не одерм:али верха». А се-
натор от Ю ж н о й Каролины, респуб-
ликанец Стром Тэрмонд, напротив, 
обеспокоен: «Я надеюсь, что воен-
ные преимущества, ко-орыв полу-
чили коммунисты от этой длитель-
ной паузы, не будут стоить нашим 

Рубен ДАРИО 

А М О , А М А 5 * 

Любить всегда, 
любить всем существом, 

любить любовью, вебом н вемле», 
ночною тенью, солаечвым теплом, 
любить всей мыслью, все! душою. 

Когда же дальше станет 
бесполезным 

тяжелый путь по жняни 
крутизне,— 

любить важжеяную любовью 
беадку. 

сгореть с а м и м а горящем 
в нас огие! 

Радость целого мира звенит, 
у тебя на губах аажигяяс», 

я у ног твоих пеим морской 
еще стелется сяежность. 

Раненые «джи-ай» — п е р в ь » 
жертвы новой эскалации. Судя по 
всему, и х будет много, очень мно-
го, ибо Вашингтон принял реши-
тельный иурс на войну. 

Снимок из американской газеты 
«Нью-Йорк геральд трнбюн» 

Кая мгновенны случайные страсти 
а стремительном беге, 

оставляя нам поровну память 
о счастье и горе! 

Час яавад я писал чье-то имя 
на такмчем гнете, 

• минуту назад утопил я любовь 
мою в морс. «Мяша позиция вовсе не измени-

лась-. — иронизирует художник из 
лмеринэнской газеты «Вашингтон 
пост» Нынче шдают желтые листья 

в шупятгн аллее» 
где- плюбленпые пг.оами бродят 

веч рией порою. 
В чаше осени сшупо ннно 

делегое светлеет, 
н над ней осыпаются розы, 

что рдели весною. 
Перевела с испанского 

Инна ТЫНЯНОВА 

юте* и голоса орфееа американ-
ской пропаганды. Комментатор га-
зеты «Нью-Йорк геральд трибюн» 
Джозеф Олсол 1 фезраля заверяет 
читателей в том, что Джонсон су-
меет справиться с проблемой мас-
сового призыса резервистов. Аме-
риканский журнал «Юнайтед Стейтс 
ньюс», тесно сояэанный с аоенно-по-
литиче:кими кругами США, не вы-
пустил за последнее время ни одно-
го номера без открытого призыва 
расширять военные действия а 
Юго-Восточной Азии. Его постоян-
ный комментатор Дэвид Лоуренс в 
своей рубрике не устает и в прозе, 
и в стихах величать емерикенскую 
армию «армией освобождениям. 
«Военная миссия США оправдана 
и законна с течки зр«ння мораль-
ной и человеческой. М ы делаем 
свое дело н готовы делать още 
больше», — браво утверждает он 
Газета «Вашингтон пост» комменти-
ровала приказ Джонсона следую-
щими словами: «Выбор между ми-
ром и войной сделвы. Мы продол-
жаем войну — это единственны»-
путь для США**. 

Но пусть кр/ги, ответственные за 
«эскалацию войны», не заблужда-
ются — она не несет им ничего, 
кроме бесславного краха. 

В. ГЕРМАН 

О С Е Н Н И Е С Т И Х И 

Мысль моя улетает к тебе, 
ароматом в пути наполняясь; 

в такая во ввгладе твоем глубин*, 
что похожа на нежность. 

* Я люблю, ты любишь (лат.) Ч у * э в "своей мастерской. 

КАКОВЫ, по вашему мнению, 
главные проблемы, кото-

рые могут сейчас в Америке при-
влечь внимание такого писателя, 
к-як пы> 

— Их три. Экономический вопрос. 
Экономика, бесспорно, быстро раз-
вивается, но одновременно повы-
шается стоимость жизни. Больше 
всего от этого страдает простой 
люд. Вторая — вопрос внутренней 
жизни страны — борьбе негро» 
за гражданские права. И третья — 
внешняя политики — Вьетнам. 

— Которая из яих занимает вас 
прежде всего? 

— Гражданские права. Недавно 
я написал книгу «В поисках Биско». 
Ьиско — негр, е которым я дру-
жил когда-то а детства, это было 
а штате Джорджия. Когда теперь я 
попытался разыскать его, мне нред-
стевилась возможность увидеть, в 
каких условиях живут негры в юж-
ных штатах. 

Колдуэлл сам южанин. Его отец, 
пресвитерианский пастор, был цер-
ковным инспектором н постоянно 
ездил из одного штата в другой. 

— Негры не имеют политических 
прав, пройдет немало времени, 
прежде чем они обретут их. 

— Возможно ли сегодня писать 
такие романы, как «Табачная доро-
га» и «Акр господа бога»? Так же 
ли ужасно положение белых бедня-
ков! о которых вы писали? 

— Конечно, бедняки ост елись. 
Только сегодня Юг стеноеится ин-
дустриальным и они перекочееели 

а города. На фермах а ник больше 

не нуждаются. Они группируются 
•округ различных репигиоаных 

сект, Всех презиреют. Образование 

еще не сломило их предрвссудкое. 

Нотки возмущения проскальзыва-
ют в словах писателя. Колдуэлл от-
носится к тем «левым писателям», 
которые в свое время разоблачали 

Для них даже спорт не школа воз-
мужания. 

— Однако война во Вьетнаме вы-
зывает демонстрации протеста в 
колледжа*? 

— Да, там понимают, что война— 
возврат к примитивному варварст-
ву. Студенческие демонстрации про-
теста могут оказывать определен-
ное влияние на людей. Демонстра-
ции ширятся, в них участвуют буду-
щие руководители страны... 

— Что вы пишете сейчас, что го-
товите к печати? 

— Книгу о религиозной жизни не 
Юге. Речь идет о белом населении 
саксонского происхождения, кото-
рого не коснулись волны последую, 
щей имки'рации. Англо-соксочскиа 
протестанты входят в Ку-клукс-клан, 
и 90 процентов их жиает на Юге. 
Ужасные фанатики, с которыми ни-
чего нельзя поделать. 

— Бывали ли вы на их собран» 
ях? 

— На их «возрождениях». Да 
Туда могут прийти все, кроме нег-
ров. 

— Видите ли вы какое-нибудь 
решение расового конфликта? 

—• Не для сегодняшнего поколе-
ния, Но существуют государствен-
ные колледжи, где ужа не чувст-
вуется быгое религиозное влияние 
Там негры и белые равны и могут 
хорошо узнагь друг друга. Однако 
работа зта трудная и требует мно-
го воемени. А сейчас в люЗое аре 
мя, в любом месте могу» «новь 
вспыхнуть негритянские волнения. 

Колдуэлл говорит, не повышая 
го юса. В нем живет надежда Он 
доверлет люгям. 

В Соединенных Штатах критика 
несправедливо сгйвнт его я ряд 
«региональных», местных писателей. 
Но во Франции не забывают, что со 
страниц трагических романов Кол 
дуэлла по-прежнему слышатся сто-
ны угнетенных. 

социальную несправедливость. Он 
восставал прут«а <№^НЙ№- со-
стояния цивилизации», в котором 
находился штат Джорджия — его 
родной штат. В 1936 году в ответ 
на нападки одного сенатора он ска-
зал: «Мне никогда не доставляло 
радости видеть, как мужчины, жен 
1шжы н детц рождаются, «швут и 
умирают в нищете н невежестве». 

ФЕДЕРАЛЬНОЕ БЮРО 
ЛАБОРАТОРНЫХ 

ИССЛЕДОВАНИЙ 
Арт БУХВАЛЬД, 

фельетонист американской газ 
• Н|-к!-Иорн геральд трибюн. 

По новому закону о здравоохра-
нении член компартии или проком-
мунистической организации ли-
шается преимуществ при лечении в 
больнице* и клиниках. 

Дня того чтобы провести »то 
положение лакома в жизнь, паци-
енту предлагается ответить на сле-
дующий вопрос: «Были ли еы в те-
чение последнего года и продол-
жаете оставаться теперь членом ор-
ганизации, обязанной зарегистриро-
ваться а качестве прокоммунисти-
ческой или подпавшей под комму-
нистическое влияние, е соответст-
вии с законом о внутренней безо-
пасное ги 1950 года?» 

Я и представить себе не мог, не-
сколько каверзен этот вопрос, пока 
не позвонил телефон и я не услы-
шал взволнованный голсс своею 
дяди. 

— Как поживаешь, дядя Гарри?— 
спросил я. 

— Ревматизм мен* одолевает. 
Я, собственно, поэтому звоню. Ты 
что-нибудь слышал об н о м законе, 
насчет медицинской помощи и ком-
мунистов? 

— Все очень просто, дядя Гарри. 
Мы не желаем бесплатно лечить 
людей, которые спят и видят, как 
бы сееогнуть правительство. 

— С моим ревматизмом я до 
доктора доползти не могу, не то 

что правительство свергнуть! 

— В этом вся штука, дядя Гар-

Недавип в Париж* п р о е м о м был 
маеестный американский писатель 
Эпснин Иелцуалл. Еженедельник 
«Фигаро лнтерео» опубликовал ин-
т ерв ью писатели, которое мы пе-
репечатываем. 

Колдуэлл остался прежним Изме-
нились обстоятельства, побуждаю-
щие к протесту. 

— Что вы думаете о молодых 
американских писателях? 

— Прежде всего их занимает 

художественна* форма. Читатель 
жа вообще ив маю интересует. До 
Хемингуэя им бесконечно далеко. 

А он — лучший писатель века. 
— Одиакс, кажется, молодые 

нмнот скот» читателя? 
— Такой читатель не разбираете» 

а актуальных проблемах. В основ-
ном это молодежь из хороших се-
мей, которым вдолбили в голову 
старомодные идэи. И м не при-
шлось много и упорно работать. 

ТРАГЕДИЯ «СВОБОДНОГО ВРЕМЕНИ» 
ОДНА из наиболее часто, 

горячо и попусту обсуж-
даемых у нас проблем — 
зто проблема досуга. Из-за 
нее ломают копья представи-
тели двух философских тече-
ний — неопозитивистского (на 
американский лад) и католиче-
ского, чрезвычайно обеспокоен-
ные тем обстоятельством, что не-
умение использовать свое свобод-
ное время прямо-таки губит на-
родные массы. 

«Социологи по-американски» и 
«социологи по-доминикански» из 
того простого факта, что по окон-
чании трудового дня все люди 
любят отдохнуть и поразвлечься, 
делают теоретические выводы, 
просто ошеломляющие своей 
«глубиной»: «Маркс допустил 
ошибку. Промышленный проле-
тариат. которого он считал на-
следником немецкой классиче-
ской философии, отдает свое с 
таким трудом завоеванное сво-
бодное время во асе не творче. 
скому труду, а развлечениям, 
вроде джук-йоксов. бильярда и 
бесцельного шатания по главной 
улице. Вывод: социализм тоже 
ошибка» 

Многие католики—специалисты 
от социологии (я имею в виду 
людей недобросовестных или 
глупцов, потому что другие гово-
рят веши куда более здравые) 
обеспокоены больше всего тем, 
что в свободное от работы время 
трудящиеся разлагаются, преда-
ются пороку «материализма», ко-
торый проявляется в разных об-
личьях- зто может быть В исто-
рический материализм, и партия 
в бильярд, и даже просто танец. 

Э н ц о Р А В . А , 
итальянский публицист 

черт побери' По млению нг?юто-
рыт чрезвычайно авторитетных 
лиц, свободное время трудящиеся 
должны использовать с одной 
лишь целью: восстановить силы 
для возобновления трудового 
процесса, «чтобы сделаться, — 
как объяснил одни кардинал. — 
физически и духовно более год-
ными к труду». (Готов побитый 
об заклад, что такая теория очень 
устраивает хозяев.) Некоторые 
же социологи не католической, 
мирской, так сказать, закалки, от-
крывают еще более тонкие «за-
кономерности». и именно: что 
«бесполезная» трата свободного 
времени свидетельствует о мучи-
тельном отчуждении личности 
«индустриального*, как они гово-
рят. человека. Любопытно, одна-
ко. что, устанавливая зависимость 
этого самого отчуждения от спо-
собов проводить свободное время, 
пин не желают понимать, что 
корни отчуждения лежат в самом 
капиталистическом способе про-
изводства. и уже оттуда оно рас-
пространяется на все остальные 
области жизни. 

Судя по всему, твердят нам, 
этой проблеме суждено стать 
еще более сложной, посколь-
ку технический прогресс бу-
дет способствовать все больше-
му сокращению рабочего време-
ни Что же тогда прикажете де-
лать со свободным? «Употреб-
лять его только для удовольст-
вия — грех». — учил святой Фо-
ма. С другой стороны, в общест-
ве, где все построено на прибы-

ли и да даже првмя — деньги, 
грешно Миего по делать, то есть 
растрачивать время непроизводи-
тельно. Итак, речь идет о том, 
чтобы придумать способ прово-
дить свободное время с пользой, 
то есть восстанавливая свою за-
траченную на производстве энер-
гию 

Вот тут-то н начинается самое 
яюОоиытное: хозяева, предприни-
матели больше всего заинтересо-
ваны в том, чтобы прекратить 
народные массы в «потребитель-
скую массу», в этакую плазму, 
которой можно прививать любовь 
к излишествам и роскоши Удов-
летворять же эту «любовь», эту 
«потребность» они хотят только 
за самую высокую цену. В капи-
талистическом обществе пробле-
ма свободного времени не имеет 
решения: если трудящийся за во-
ротами предприятия должен быть 
только потребителем, ясно, что 
он будет оглуплен, станет жерт-
вой обмана и рекламы. Если же 
вместо развлечений свое свобод-
ное время он посвятит, например, 
серьезному чтению, капиталисти-
ческий рынок будет серьезно по-
дорван. 

Но, по-моему, неинтересно ог-
раничиваться одной лишь тео-
рией, ведь и так ясно, что Проб-
лема свободного времени — это 
прежде всего проблема труда и 
что свобода, в которой нуждается 
человек, — это свобода от хозяи-
на н от всей жестокой «необходи-
мости». которую несет г собой 
подневольный труд. Я хотел бы 

г в сегодняшней Нта- просто безработными, 
в ату драматическую (имскнмм безработны 
ютто — как бы »то а той. что к«*да «озя»; 
забарвое, ЧТО ли. «нру»от свой прел»рня 

го двЛжея гнцгтвер- сокращяигг 'рабочее ( 

только привести несколько фак-
тов. которые в сегодняшней Ита-
лия вносят в »ту,драматическую 
дискуссию н#*то ж- как бы его 
сказать? - забавное, что ли. 
П^и.де всего должен подтвер-
дить истину, что рабочие у нас 
работать не любят, а посему бес-
смысленно убеждать их тратить 
(вот уж действительно тра-
тить) свое свободное время на 
подготовку к тому же труду. Труд 
на других не доставляет радости 
и ни в какой мере не является 
«творческим». Работа на хозяи-
на вовсе не делает человека «бо-
лее свободным», откуда же тут 
может взяться радость? В социа-
листическом, а еще лучше — в 
коммунистическом обществе эта 
проблема может быть поставлена 
с головы на ноги, но здесь, у нас. 
труд — это прежде всего тяжкая 
необходимость, так что привлека-
тельного в нем весьма мало. Один 
из крупнейших римских поэтов 
прошлого века писал: 

Я ие х о ч у работать, что в ы 
скажете на в то' 

Я родился не для такой жнтнн... 
Если вы труд выл действительно 

так сладок. 
Его оставили бы для ссЛя все яти 

спященннни. 
А ом для ни* хуже крапивы 
Взгляни на на рай: разве там 

дураки' 

И так далее, в том же духе. 
Но есть еще и другие аспекты 

проблемы, н притом более кон-
кретные. Говорят, что человече 
ство катится в пропасть беспеч-
ности, что оно тонет в океане ни-
чегонеделаиья. но, простите, нз 
чего это следует? В моей стране 
лишь более миллиона человек 

«Литературная газета» 
выходит 
по вторникам, 

_« четвергам 
и субботам 

(ну и. конечно, ч ш ш их семей) 
действительно ничего ие де-
лают. Это безработные. И я не 
сказал бы, что они слишком стра-
дают от избытка извлечений. По-
жалуй, единственная их особен-
ность заключается в том, что мно-
гие из них теперь называются не 
просто безработными, а «техноло-
1'ипскнма безработными». Дело 

Я р «то когда хозяапа модерен 
т Свой преднркягня, о чин с 

рабочее время (хотя 
это и предусматривают теории, о 
которых мы говорили выше!, 
больше того, они удлиняют рабо-
чий день, зато увольняют часть 
рабочих и служащих. 

Может быть, те, что остаются 
на работе, начинают получать на-
много больше денег? Судя по то-
му, что мы видим вокруг, денег 
У трудящихся очень мало Если 
им и удается в упорной борьбе 
добиться хотя бы незначительно 
го сокращения рабочего дни, они 
вместо того, чтобы губить спою 
жизнь избытком свободного вре-
мени, стараются подыскать себе 
еще какую нибудь, пусть даже 
плохо оплачиваемую, работу На-
до же как-то сводить концы с *он-
цамн! Так поступают, например, 
50 процентов римских служащих. 

«Спорт — новый опиум для 
народа». — прорицают наши Кас-
сандры. Но если бы это было 
действительно так. итальянцы 
могли бы лишь порадоваться то-
му. как мало «опиума» они по-
требляют: всего лишь 2,6 про-
цента итальянцев занимаются 
спортом (дело ие в отсутствии 
желания, а в Отсутствии денег н 
условий), «Летний психоз», ко-
торый наши кардиналы считают 
великим грехом не только пото-
му, что летом люди выставляют 
свое тело «напоказ», но преж-
де всего нз-за «психологической 
расточительности», изза того, 
что люди хотят наслаждаться 

морскими купаниями и горным 
воздухом. Но так ли это «страш-
но»? Ведь только 11.3 процента 
итальянцев в состоянии прово 
дить свой легннй отпуск в горах 
или у мори 

Да, в процессе упорной борь 
бы трудящимся все же упвлось 
добиться сокращения продолжи-
тельности рабочего дня. Но нз 
социологических анкет, прдас 
денных среди трудящихся, я пет 
вуст, что время, отвоеванное дл.ч 
«отчуждения личности», они упо-
требляют главным образом на 
то, чтобы поболтать с приятеля 
мн. пройтись по улицам, по 
играть с детьми, посидеть у окна, 
поразмышлять о своих делах. А 
разве это так уж опасно для их 
я? На развлечения каждый нз 
них может тратить лишь гроши, 
и если суммы, которые хозяева 
хищники кладут себе в карман 
на рынке широкого потребления, 
сегодня значительно возросли по 
сравнению с тем, что было два 
дцать лег тому назад, и если об 
Щее количество поддающегося 
учету свободною времени тож 
намного увеличилось, то пронзо 
шло ото лншь за счет упелнчг 
кил общего числа трудящихся 
Но каждый нз них — будем го 
ворить откровенно •— не имеет 
средств ни на шампанское, ни на 
прочие прихоти, так помогающие 
коротать «излишек свободного 
времени» 

И все-таки у нас тоже доспи 
нуты кое-какие успехи в доле за-
воевания человеком своей неза 
вне и мости, своего свободною 
времени с его земными радости 
мн и надежд* мн на счастье 
Успехи эти, конечно, еще очен' 
невелики там, где труд несвобо 
леи. тем более несвободно «сво 
бодное время» Но если хозяевя 
обеспокоены, если они бьют тре 
вогу — значит, трудящимся не 
в чем раскаиваться. 
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ри. Представь, что ты коммунист. 
Тебя вылечат, а ты возьмешь и 

первым делом свергнешь прави-
тельство. 

— Да я в общество Джона Берча 
запишусь, пусть только вылечат! 

— Не пойму я, дядя, ну что те-
бе волноваться! Ведь ты же ие ком-
мунист? 

— Вроде бы нет. Знаешь, с мо-
им ревматизмом не до сидячи* за-
бастовок. 

— Ну так а чем же дело! 
— Меня «подпавшие» беспоко-

ят. Вдруг я, сам того на зная, со-
стою в них? 

— Ну вспомни, а какие организа-
ции ты вступил в течение зтого года? 

— Общество «Загородный посе-
лок для пенсионеров». Десять дол-
ларов — вступительный взнос, и 
каждый месяц по десятке. 

— Уверен, что оно не в списке 
подрывныл, Чго-кибудь еще? 

— «Ассоциация контроля над 
рождаемостью». 

— Вот зто мне не нравится. Пока 
она не в списке, но за будущее я 
не ручаюсь! 

— Я так и знал, — запричитал 
дядя Гарри, — ничто мне уже ие 
поможет! 

— Ну, не расстраивайся, дядя! 
Закон этот направлен не против 
добры», а только против алы> ста-
ричков. 

— в (воем возрасте легко так 
рассуждать. А ежели «очешь анать 
мое мнение, правительство решило 
смомомить на нас! 

— Ничего ты не понимаешь, дя-
дя. Америка стремится покончить с 
компартией. Мы лишим коммуни-
стов медицинской помощи, и тог-
да им крышка. 

— Ну а01 теперь, когда ты объ-
яснил, я вижу • атом какой-то 
смыел, И все же у меня остается 
опасение. 

— Какое? 
— Видишь пи, от ревматизме у 

мен* так дрожат руки, что когда я 
напишу «нет», мне не поверят! 
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